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1. Ilepedenb MiIaHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHsI 110 JUCHMILIMHE, COOTHECEHHBIX €
IUIAHMPYEMbIMH pe3yJIbTaTaMH 0CBOEHUsI 00pa30BaTe/JbHONH NPOrpaMMbl

1.1 Mucuunimua b1.0.02 S3pik peruona cnenuaguzanuu (Language of area of
specialization) o0ecniedyuBaeT oBJaJIeHHE CJAEIYIOIIMMH KOMIIETEHIUSIMU C YYeTOM JTaMa:

Kon HaumeHnoBanue Kon HanMeHnoBanue JTana
KOMIETCHIIUN |KOMIIETCHIINN STamna OCBOEHUA|0CBOCHHS KOMIIETEHIIUN
KOMIICTCHITUH
YK+4 Cnocoben npuMeHaTs Y K-4.1 CrocoOHOCTh  OCYIIECTBIATH
COBPEMEHHBIE YCTHYIO u MMUCHEMEHHYIO
KOMMYHHUKATHUBHBIE KOMMYHHUKAITUIO 00 OCHOBHBIX
TEXHOJIOTUH, B TOM YHCIIE TEHICHIIMSIX pa3BUTUSA
Ha MHOCTPAHHOM(BIX) PETUOHOB u OTJIIEJIbHBIX
sI3BIKE(ax), TS rOCyIapcTB, HUX COIMAJIbHO-
aKaJeMUYECKOTO u MOJINTUYECKUX, BOEHHBIX,
podeccuoHanbHOTro TOPrOBO-3KOHOMHUYECKUX u
B3aUMOJCHCTBUSA KYJIbTYPHBIX CBsI3ei c
Poccuiickoit Deaepanuei.
OIIK-1 Cnocoben  BoicTpauBaThOIIK-1.1 CriocoOHOCTh OCBaMBaTh
podeccuoHaNbHYIO MHOCTpPaHHbIE S3BIKH o
KOMMYHHKAITUIO Ha npoQuIt0  ACITETbHOCTH B
rOCyl1apCTBEHHOM  SI3BIKE MYJIBTUKYJIBTYPHOU Cpejie.
Pocculickonn ®@enepaunn
151 MHOCTPaHHOM(BIX )
s3pIKe(aX) MO MPOQIITIO
eI TEIIbHOCTH B
MYJIBTUKYJIBTYPHOU cpene
HAa OCHOBE IPHUMEHEHUS]
Pa3TUYHBIX
KOMMYHHUKATUBHBIX
TEXHOJIOTUA C  Y4eTOM
crienuuKU JIeJOBOMH U
IyXOBHOM KYJIBTYPBI
Poccun u  3apyOeKHBIX
cTpaH
[1Ko-2 Cnoco0eH Beimmonaars  |[1Ko-2.1 Bnanenune COBPEMEHHBIMU
Ha Mpo(decCuoHaTHHOM KOMMYHHUKATUBHBIMU

YpOBHE MUCHbMECHHBIC U
YCTHBIE TIEPEBOIBI
MarepHasoB
npodeccuoHaIBHOM
HAIPaBJICHHOCTH C
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
(s13pIKa
MEXTyHapOIHOTO
OOIIIEHUS U S3bIKA
CTpaHbl/peruoHa
CTeIIMAIN3alliH ) Ha
PYCCKHI U C PYyCCKOTO —
Ha MHOCTPAHHBIC SI3BIKU

TCXHOJIOTUSAMHN B YCTHOﬁ n
MMUCbMECHHOM KOMMYHUKaIlNH.
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1.2B PE3YJIbTATC OCBOCHHWA NJUCHUIIMHBLI Y CTYACHTOB HOJI?KHbBI OBITh C(I)OpMI/IpOBaHBII

OTD/TD Kon JTamna Pesynbrarsr 00y4eHus

(mpu HamMuuK npodcTangapra)/ OCBOCHHUS

TPYIOBbIE WK NPOPECCHOHAIBHBIE | KOMIETEHIIUU

JEHUCTBHUS

YK-4.1 Ha YpOBHE 3HAHUU: JEMOHCTPUPYET

3HAHHE€  OCHOB  JTIOKYMEHTHUpPOBaHHUE
MYJbTUMEANITHON uHbOopMaIu Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE
Ha YpPOBHE YMEHMH: BOCHPUHUMAET M
TOKYMEHTHUPOBATh MYJIBTUMEAUNHON
MH(POPMALIMIO HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
Ha ypOBHE HaBBIKOB: paloTaer cC
MYJIBTUMEANHHON  uHpopManuell  Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE

HarpaBiieHa Ha (opmupoBanue Ha-| OIIK-1.1 HAa YpOBHE 3HAHUMN: JIEMOHCTPUPYET

BBIKOB IPO(EeCCHOHATbHOW KOMMY- 3HaHHE HOPM KYJIBTYPhI MBIIIIJICHHS

HUKAlMM Ha TOCYIapCTBEHHOM SI3bI- HAa YpOBHE YMEHMI: yMEET JIOTMYECKHU

ke Poccuiickonn @enepanuy n MHO- BEPHO, APTYMEHTUPOBAHO U SICHO CTPOUTH

cTpaHnHOM(BIX) s13bIKe(ax) U mpodec- YCTHYIO U TUCbMEHHYIO peyb

CHOHAJIbHBIX JEHCTBHUH, CBA3aHHBIX Ha YypOBHE HaBBIKOB. YyMEET BECTHU

C YMEHHEM TOTOBHUTH CTpaTeruye- IIEPETOBOPBI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

CKHE U OIEepaTUBHbIC JIOKYMEHTHI,

00eCcreynBaroIie MPOLECC MEXTY-

HapOIHOTO COTPYAHUYECTBA HA PyC-

CKOM U MHOCTPAHHBIX SI3bIKaX, OCY-

[IIECTBJIATH CBSI3U C MEXKIYHapO-

HbIMM OpraHU3alUsMH, OpraHaMH

roOCy/1apCTBEHHOU BJIACTH,

HETrOCY/IapCTBEHHBIMU OpraHU3alu-

SIMU, OpPraHU30BHIBAThH u

COIIPOBOXK/IaTh TIEPErOBOPHI HA pPyC-

CKOM M HWHOCTPAaHHBIX S3bIKaX C

[IPUMEHEHNEM YCTHOTO M IUCbMEH-

HOTO JIByCTOPOHHETO TepeBo/ia, pas-

pabaTbIBaTh UH(POPMAILTTOHHOE

COIMPOBOXKJIEHUE  MpodeccroHab-

Hol mestenbHOCTH B CMWU m cetn

VHTEepHET HAa PYCCKOM M MHOCTpaH-

HBIX S3bIKaX, aHHOTUPOBATh U pede-

pUpOBaTh 3apyOeKHbIE HCTOYHUKH]

MHpOpPMaLK, Y4eOHYIO JHUTEpaTy-

Py, TOTOBUTh aHAJIUTHYECKUE 0030-

pbl Ha pYCCKOM M HHOCTPaHHBIX|

SI3BIKAX.

HarpasiieHa Ha (opmupoBanue mpo-| [1Ko-2.1 Ha YpOBHE 3HAaHUWU: JEMOHCTPUPYET

(heccHOHANBHBIX JEHCTBUIMA, CBS3aH-
HbIX C YMCHI/ICM TOTOBUTH CTpaTGF -
YECKHE U ONEepaTHUBHBIC JOKYMEHTHI,
00eCreunBaroIUe MPOIECC MEXTY-
HapOHOTO COTPYIHHUYECTBA HA PyC-

CKOM W MHOCTPAHHBLIX SA3bIKAX, OPra-

3HAHUE JIMHI'BOCTPAHOBEIUYECKON
CHEIM(PUKNA PETHOHA CHEIUATU3AINUA C

MO3UIIUN  TYPUCTHKH W  TYPHCTCKHX
JICCTUHAIIAMN

Ha YpOBHE YMCHHIA: OCBaWBaeT
YIIyOJICHHO® 3HAHHUE




HU30BBIBAaTb M COIPOBOXKAAThH IIe-
[PETOBOPHI Ha PYCCKOM M MHOCTPAH-
HBIX SI3bIKaX C MPUMEHEHHEM YCT-
HOTO W THCHMEHHOTO JIByCTOPOH-
HEro TMepeBoja, pa3pabaTbiBaTh
MH(GOPMAIMOHHOE COMPOBOXKICHHE
NpoeCCUOHAIILHONW  JIeSITeIbHOCTH
B CMU u cern MHTEpHET Ha pyc-
CKOM M MHOCTPAHHBIX S3bIKaX, Opra-
HU30BBIBAaTh W BBICTYIIATh MoJepa-
TOPOM Ha Hay4YHBIX JUCKYCCHSX, Ha-
YUHBIX  KOH(epeHIusX, MmyOuu-
KOBaTh PE3yJbTaThl HAYYHBIX HCCIIE-
TOBaHUII Ha PYCCKOM M WHOCTpPAH-
HBIX S3bIKaX, aHHOTUPOBATh U pede-
pUpOBaTh 3apyOEKHbIE HCTOYHUKH]
MHpOpPMaLUK, Y4eOHYIO JHUTEpaTy-
Py, TOTOBUTh aHAJIUTHYECKUE 0030-
pBl Ha PYCCKOM M HMHOCTpPaHHBIX|
SI3BIKAX.

HHHTBOCTpaHOBqueCKOﬁ
€ruoHa CricuaJnm3alnuu

cneunpuku

Ha YypOBHE HAaBBIKOB:

peruoHa cueuruajm3annumu

Hay4YHOU u npodeccruoHaIbHOM
ACATCIIBHOCTU 3HAHUC
JUHTBOCTPAHOBEMUECKOH  CrIenU(pUKU

MNPUMCHACT B

2. O0beM M MeCTO IMCHUILINHBI B cTpykType OIl BO

O0BLeM TUCHUIITTHHEI

Obmas Ttpynoemkocts b1.0.02 S3pik permona cnenumanusanun (Language of area of
specialization) cocrasmsieT 3 3a4€THbIe equHUIBI, 108 gacos.
KonnyecTBo akajeMH4eCKUX 4acoB, BBIACIEHHBIX Ha KOHTAaKTHYIO pabOTy ¢ MpernojaBaTeieM
cocTaBsieT 48 gacoB: mpakTudeckue 3aHaTus — 48 gacoB. CaMmocTosATeNbHAs paboTa COCTaBIIsET

24 yaca.

MecTto nucuuniuebl B ctpykrype OII BO
b1.0.02 A3k pernona cnienmanuzaiuu (Language of area of specialization) mpeaycmorpeHna Ha

1 kypce B 1 cemecTpe.

Huctummuaa B1.0.02 S3eik pernona crenmanu3anuu (Language of area of specialization)
OTHOCUTCS K AUCIUIUIMHAM 00s13aTenbHOM 9acTu broka 1 «lucturmmmuael (MOTYIN)».

B coneprkatenbHOM I1aHe TUCHUILUIMHA OIUPAETCS MPEAbIAY LN ypOBeHb 00pa30BaHMUS.
dopma MPOMEKYTOYHON aTTECTALMU B COOTBETCTBUH C YICOHBIM TUTAHOM — SK3aMEH.

3. CoaepskaHue M CTPYKTYPa THCHUIINHBI

Ounas ¢popma 00yueHus

Ne ni/m HaumeHoBaHue Tem O0beM THCUMIJIMHBI, YaC. ®dopmMma Tekylero
W/MJIN pa3iesoB Bcero KonTakTHast padora odyyaromuxcsi ¢ | CP KOHTPOJISA
npenojgaBarejieM ycneBaeMocTu**,
10 BHJIAM Y4YeOHBIX 3aHATHI MPOMEKYTOUHOH
JI JIP 3 KCP arrecTauuu***
Tema 1.  BBenenue: Kakoe 6 4 2 O
peanbHOe MecTo Kc-
nanuu B mupe? Intro-
duction: What is the
real place of Spain in
the world?
Tema 2. TlomuTudeckasi KHU3Hb 6 4 2 o




HWcmangun. Political
life in Spain

Tema 3. PernoHaibHas 6 4 2 o
pedbopma B Mcnanum.
Regional reform in
Spain

Tema 4.  PedopMbl 6 4 2 0
rOCyIapCTBEHHOTO
yupasienuss B Mcna-
nun. Public adminis-
tration reforms in
Spain

Tema 5. |OGpasoBaHue u couu- 6 4 2 0
anbHas MHTErpanusi B
HUcnanun u Espore.
Education and social
integration in Spain
and Europe

Tema 6. MurpanuoHHast 6 4 2 0
nonuTuka B Mcnanum
u Epome. Migration
policy in Spain and
Europe

Tema 7. Bompocsl 3KOHOMUKHU 8 6 2 0
B Mcnanuu u crpanax
EBponbl.  Economic
issues in Spain and
Europe

Tema 8. |CMU, «TPETHS 8 6 2 0
BJIACTb», U MOJIUTHYE-
ckuil tuckype. Media,
"third power", and po-
litical discourse

Tema 9. Mogenmn cormaIbHON 10 6 4 o)
MMOJINTUKH B VcaHun.
Social policy models

in Spain
Tema 10. McnaHckasi KyibTyp- 10 6 4 O.p
Has IIOJIMTHKA. Span-
ish cultural policy
ITpomexyTo4Has aTTecTanus 36 €]
Bcero: 108 \ \ \ 48 \ 24
Ipumeuanue:

** — hopmul mexyueco konmpona ycnesaemocmu: onpoc (0O), pecpepam (P)
*EE _ popmbl npomesicymounoi ammecmayuu: dx3amen (3).

Conep:xaHue TUCHUIIMHBI

Tema 1. Begenne: Kakoe peasbHoe mecto Ucnannu B mupe? Bpenenue: Kakoe
peasbHoe MecTo Ucnanum B mupe? Introduction: What is the real place of Spain in the
world?

I'eorpadus. Victopus rpaHull. HCKIIOUUTENIbHAS SKOHOMHUYECKas 30Ha (TEpPUTOPUATIBHOE
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Mmope). Jlemorpadus. DKOHOMUUECKHE TOKa3aTelu. 3HAYMMOCTb HCHAHCKOTO SI3bIKa B MUpE.
Ucnanus u EC. MexyHapoaHas cTpaTerus.

Beenenue B meroponoruto: IloHsATHS M3 00MacTH CTAaTUCTHKM M MaTreMaTHYeCKOro
uHCTpyMeHTapus. Kak wmHTEepripetupoBarh naHHble. DYHKIMOHMPOBAHHE HHCTUTYTOB OMpOcCa
o0mecTBeHHOro MHeHUs. COOTHOLIEHHE MEXAY (OPMYIUPOBKOH BOIMPOCOB U (hOPMHUPOBAHUEM
MblIeHUA. [IOHATHSA MOTUTUYECKOW COLIMOTIOTHH.

Jlekcuka: M3yueHue JEKCUKH, TeM, HCIOJIb3yeMBIX B cdepe mnpodeccrnoHaIbHOR
TESITeTbHOCTH.

I'pammaruka: OKoHYaHUS IVIArojioB Tpex rpymi, revision de los verbos en los tiempos del
modo indicativo: presente, pretérito indefinido, pretérito compuesto, pretérito imperfecto, futuro
simple, futuro antérieur, pluscuamperfecto (yposenr B1/B2). BrinonHenue rpammaruueckux
YIIpa>KHEHUH.

Geography. The history of the borders. exclusive economic zone (territorial sea).
Demography. Economic performance. The importance of the Spanish language in the world.
Spain and the EU. International strategy.

Introduction to methodology: Concepts from the field of statistics and mathematical
tools. How to interpret data. The functioning of institutions of a public opinion poll. The
relationship between the formulation of questions and the formation of thinking. Concepts of
political sociology.

Vocabulary: Study of vocabulary and topics used in the field of professional activity.

Grammar: verb Endings of three groups, revision de los verbos en los tiempos del modo
indicativo: presente, pretérito indefinido, pretérito compuesto, pretérito imperfecto, futuro
simple, futuro antérieur, pluscuamperfecto (level B1/B2). Performing grammatical exercises.

Tema 2. Ilonmutuyeckas ;xu3nb Ucnanun. Political life in Spain

Omnpenenenne nemokparuu B Mcmanun. OrpaHnyeHHe BIACTH.

[Honutuyeckue nuaepsl U nonutudeckue cuibl Mcnanuu. [lapruu-nuaepsl U nmapTuu-
aytcaiigepsl. OCHOBHBIE MPOTpaMMBbl JEUCTBUHM, JIO3YHTH W dJIEKTOpaibHbIe 0asbl. [lozummm
EBpOCKENTUKOB M MX peasbHbli BEC B MOJIMTUYECKMX M AJAMHUHUCTPATUBHBIX CTPYKTypax.
Br16opsr.

Bonpoc penpesentaruBaocTd. [lonutnueckre n30paHHUKU KakK MPEACTAaBUTENIN TPYIIIbI
rpaxaad. Oco0oe MOJ0KEHNE eBPOTICHCKUX MHCTUTYTOB. Kak OlleHMBATh perpe3eHTaTHBHOCTD
JAHHBIX, TOTUTUYECKOTO TUCKYPCa, CBUIETEIIBCTB.

['paxnanckoe obmiecTBo. OOIIECTBEHHBIE JBUKEHHMSI KaK CYObEKTbl MOIMTUYECKUX
n3MeHeHuil. be3amonBHoOe OOIBIIMHCTBO, HUBUUMbIE MEHBIIIMHCTBA.

Jlekcuka: M3ydeHuwe JEKCHKH, TEM, HCIOIB3yeMBIX B cdepe TmpodeccrnoHamIbHOR
NeSITeTbHOCTH.

['pammaruka: OkoHuaHUS IIArojoB Tpex rpynm, revision de los verbos en modo
condicional (yposens B1/B2). BoinonHeHnue rpaMMaTuiyeckix yrpaxHeHUH.

The definition of democracy in Spain. Restriction of power.

Political leaders and political forces in Spain. Party leaders and party outsider. Main ac-
tion programs, slogans and electoral bases. The positions of Eurosceptics and their real weight in
political and administrative structures. Election.

The question of representativeness. Political electors as representatives of a group of citi-
zens. The special position of European institutions. How to assess the representativeness of data,
political discourse, and evidence.

Civil society. Social movements as subjects of political changes. The silent majority, the
invisible minorities.

Vocabulary: Study of vocabulary and topics used in the field of professional activity.

Grammar: the end of the verbs of the three groups, revision de los verbos en modo condi-
cional (level B1/B2). Performing grammatical exercises.
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Tema 3. PernonanbHas pegopma B Ucnnanuu. Regional reform in Spain

OcHoBHBIE TIenW pedopM TocymapcTBeHHOTo ympasieHuss B Mcmanwmu. HoBbie
TpeOoBaHusi 1o 0OycTpoHCTBY Tepputopuu. PernonanmpHass pedopmMa M HU3MEHEHHE
aJIMUHICTPATUBHO-TEPPUTOPHAIILHOTO JCJICHHS: MPOAOJIKUTENbHAS MOJUTHYECKAs TUCKYCCHS,
HECKOJIBKO MPEANOJIOKUTEIbHBIX ClieHapueB. EBpomna perrmoHoB. PernoHanbHas MHTErpanus u
HOBOE TIOHMMaHHUE PETHOHOB B EBporre.

[Tapamiens Mex1y HOBBIM MOJIXOAOM K OOYCTPOMCTBY TEpPUTOPUHU M pedopMOii phIHKA
Tpyaa. MoaepHu3aiusl TOCYIapCTBEHHOTO VIPABICHUS B CTPaHaX C pPa3BUTOW DPHIHOYHOU
SKOHOMHUKOH - pPaBHONPABHBIA SIEMEHT «TPHAJbl»: 3KOHOMHYECKOE, COLMAJIbHOE U
aJIMUHICTPATUBHOE PETYIINPOBAHHE.

Jlekcuka: M3yueHue JEKCHUKH, TEM, HCIOIb3yeMBIX B cdepe mnpodeccrnoHaIbHOR
TESITeTbHOCTH.

I'pammaruka: El gerundio. Los adverbios en “-mente” (ypoBens B1/B2). Breimonnenue
rpaMMaTHYECKHUX YIPaXKHEHUH.

The main goals of public administration reforms in Spain. New requirements for the
development of the territory. Regional reform and changes in administrative divisions: a long
political discussion, several possible scenarios. Europe of regions. Regional integration and a
new understanding of regions in Europe.

There is a parallel between the new approach to territorial development and the reform of
the labor market. Modernization of public administration in countries with developed market
economies is an equal element of the "triad": economic, social and administrative regulation.

Vocabulary: Study of vocabulary and topics used in the field of professional activity.

Grammar: El gerundio. Los adverbios en " - mente” (level B1/B2). Performing
grammatical exercises.

Tema 4. Pedopmbl rocynapcrBeHHoro ymnpasjienuss B MWcenanun. Public
administration reforms in Spain

[ToBbIIeHre >KOHOMHYECKOW A(DPEKTUBHOCTH, COKpamieHus (opMman3ma, JIeHEKHas
HSKOHOMHS.

W3menenne 3amad ®w  QYHKOMH ~ CHCTEMBl  TOCYIApCTBEHHOTO  yIIPaBIICHHUSL.
CoBepI1IeHCTBOBAaHNE OPraHU3ALMOHHBIX CTPYKTYP U JACATEIbHOCTH OPIaHOB IOCYIapCTBEHHOIO
ynpasienus. JleGropokparuzamusi (yrnpolieHue NpoIeayp W COKpalleHHe CPOKOB TPUHSATHS
peleHHii B TOCYJapCTBEHHBIX OpraHax BIAacTH). Pa3BuUTHe uenoBeuecKuX pecypcoB. ABTOHOMUS
IUTS1 MCTIOJTHUTEITLHON BIIACTH.

Buenpenue nahopMalMOHHBIX TEXHOJIOTHH B AEATEIBHOCTh CUCTEMBI TOCYIapCTBEHHOTO
yIpaBJICHUS, CBA3aHHBIC C STUM IOPUANIECCKUE TPOOIEMBI (3alIUTa THYHBIX JAHHBIX ).

Bocnpusitue pedopm pasinyHbIMHU YacTIMHU OOIIECTBA.

Jlekcuka: M3yueHuwe JEKCHKH, TEM, HCIOIb3yeMBIX B cdepe mpodeccrnoHambHOR
NeSITeTIbHOCTH.

I'pammaruka: Los pronombres demostrativos. (ypoBens B2). Brimonnenwue
rpaMMaTHYECKUX YIPaXXKHEHUH.

Improving economic efficiency, reducing formalism, and saving money.

Changing the tasks and functions of the public administration system. Improvement of
organizational structures and activities of public administration bodies. De-bureaucratization
(simplification of procedures and reduction of decision-making time in state authorities). Human
resource development. Autonomy for the Executive branch.

Introduction of information technologies in the activities of the public administration
system, related legal problems (protection of personal data).

Perception of reforms by various parts of society.

Vocabulary: Study of vocabulary and topics used in the field of professional activity.

Grammar: Los pronombres demostrativos. (level B2). Performing grammatical exercises
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Tema 5. O0pa3oBanue u connaabHas nHTerpanus B Mcnanuu u Espone. Education
and social integration in Spain and Europe

Hemorpaduueckas 1 couuaabHas kapra Mcrnanum.

OOpa3oBanue Kak TpPaBO Ha COIUAJIBLHOE PABEHCTBO H CPEICTBO HMHTETPAIUU
MeHbIIMHCTB. OOpa3oBaTenbHasi MOJUTHKA B OTHOLICHUM COLMAIBHO MAJO3aLIUIIECHHBIX U
STHUYECKHX MEHBIIMHCTB. OnpeaesieHne MOHATHS 00IIEeCTBEHHBIN T10roBOp («contrato socialy).

Jlekcuka: M3yueHue JEKCUKH, TeM, HCIOJIb3yeMBIX B cdepe mnpodeccrnoHaIbHOR
TESITeTbHOCTH.

I'pammaruka: Los pronombres personales, (ypoBeHb B2). BrinonHeHune rpaMMarniyeckux
yIIpa>KHEHUH.

Demographic and social map of Spain.

Education as a right to social equality and a means of integrating minorities. Educational
policy in relation to socially disadvantaged and ethnic minorities. Definition of the concept of a
social contract ("contrato social").

Vocabulary: Study of vocabulary and topics used in the field of professional activity.

Grammar: Los pronombres personales, (level B2). Performing grammatical exercises.

Tema 6. Murpaunonnas noantuka B Ucnannu u EBpone. Migration policy in Spain
and Europe

CoBpeMeHHBIE MOIXObI K MUTPALlUH B cTpaHax EBpombI.

Bunst coBpemenHbix murpanui B EBpomy. TpynoBas wmurpauus. YAEIbHBIM Bec
MUTPAHTOB B HacelICHHH M paboueil cuiie pa3BUTHIX cTpaH. He3akoHHas murpanus. JleraiapHble
BO3MO)KHOCTH JJIs1 Bp€MEHHOM MJIU MOCTOSTHHOM uMMurpanuu B EBpory.

[TonuTrka B OTHOIICHUH TpeaocTaBieHus yoexuina B EBpore. [lonoxxenne OexeHIICB.

Onenka 3¢dekTuBHOCTH  MUTPAlIMOHHOM  MOMUTUKH. CoOLMaNbHO-NIOIUTHYECKUE
MOCTIENICTBHS MEXKTyHAPOIHON MUTpAIHN

Jlekcuka: M3yueHue JEKCUKH, TEM, HCIOIB3yeMBIX B cdepe mnpodeccrnoHaIbHOR
JESITeTbHOCTH.

I'pammaruka: OGpa3oBaHMEe MHOX. 4HCa CYLIECTBUTENBHBIX M NpHiIararesbHbIX. Las
negaciones « mas, jamas, nada». (ypoBenr B2/Cl). BrmonHeHue TpaMMaTHYECKUX
YIPAKHEHUM.

Modern approaches to migration in European countries.

Types of modern migrations to Europe. Labour migration. The share of migrants in the
population and labor force of developed countries. Illegal migration. Legal opportunities for
temporary or permanent immigration to Europe.

Asylum policy in Europe. Situation of refugees.

Assessment of the effectiveness of migration policy. Socio-political consequences of
international migration

Vocabulary: Study of vocabulary and topics used in the field of professional activity.

Grammar: education in many languages. numbers of nouns and adjectives. Las
negaciones « mas, jamas, nada ». (level B2/C1). Performing grammatical exercises.

Tema 7. Bonpocsl 3xoHomMuku B Mcnanuu u crpanax Esponbl. Economic issues in
Spain and Europe

Bnusaue rmobanu3zanuy Ha pekuMbl HAJIOTOOOI0KEHHS OXOA0B KOPIIOPAIUii.

MexnyHapoiHOE 3aKOHOJATENIbCTBO KaK CTEp’KEHb pPOCTa INOOAJIbHON 3KOHOMHUKH.
[IpobGnema HenOMyIEHHUS JBOWHOTO HAJIOTOOOIOKEHHUS.

Enunbiii BHyTpeHHuil peiHOK EC. Opranuzanusi CcenbCKOXO3SIIICTBEHHOTO pbIHKA B
EBpone. Koopaunanus npomsinuieHHoi nonutuku (EOYC, EBparom).

Crparerust «EBpoma-2020». DOkoOHOMHUYECKMW ¥ BalllOTHBIM coto3. EBpomneiickmii
LEHTPaJIbHBIA OAHK.

Bimstnue MupoBoro xpusuca Ha 9KOHOMHKY Vcnanun u EBponsl. AHTUKPU3HCHBIE MEPBI
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u ux nocaeactsus. [Ipodiemsl 6e3paboTuiibl. DKoHOMHU3ALMS MOTUTUKH. [IpuponHO-pecypCHBIH,
TPYAOBOM, IPOU3BOJICTBEHHBIN M HAYYHO-TEXHUYECKHUN IMOTEHIMA EBPOIIBI.

['maBHBIE TEHIEHIIMU PAa3BUTUS S3KOHOMUKH. CHCTEMa BHEIIHEAKOHOMUUYECKUX CBSI3EH.

CokpamieHre yIenpHOTO Beca OTpaciieil MarepHajbHOTO Npou3BoAcTBa. [loBbImeHue
nonu yeayr. Typuctudeckue TeHISHIMM U MOJIMTHKA B cTpaHax EBpombl.

Jlekcuka: M3yueHuwe JEKCHKH, TEM, HCIOIB3yeMBIX B cdepe mpodeccrnoHambHON
NeSITeTIbHOCTH.

I'pammaruka:  KonunuectBennsie  Hapeuust  (ypoBenb ~ B2/Cl).  Beinonnenue
rpaMMaTHYECKUX YIPaXXKHEHUH.

The impact of globalization on corporate income tax regimes.

International legislation as the core of global economic growth. The problem of
avoiding double taxation.

The EU's single internal market. Organization of the agricultural market in Europe.
Industrial policy coordination (ECSC, Euratom).

The Strategy "Europe-2020". Economic and monetary Union. European central bank.

The impact of the global crisis on the economy of Spain and Europe. Anti-crisis
measures and their consequences. Problem of unemployment. Economization of politics.
Natural resource, labor, production and scientific and technical potential of Europe.

Main trends in economic development. System of foreign economic relations.

The decline in the share of branches of material production. Increasing the share of
services. Tourism trends and policies in Europe.

Vocabulary: Study of vocabulary and topics used in the field of professional activity.

Grammar: Quantitative adverbs (level B2/C1). Performing grammatical exercises.

Tema 8. CMHU, «TpeThsi BIACTb», H NOJIUTHYECCKUH qucKkypce. Media, "third power",
and political discourse

Uctopus CMU B Ucnanuu. Cobona ciosa u cBobona npeccsl. CMU kak npoTHBOBEC
CYLIECTBYIOLLEH BJIACTU U CPEICTBO KOHTPOJIS 3a HoiauTHYeckoil BiacThio. Ctpykrypa CMMU.
AKTyasbHble TpaHC(hOopMaIK U LIETH.

[TonsaTHs W3 cdepbl AUCKYPCHBHOTO aHaimM3a. Pa3nmuums MexXIy KypHAJIUCTCKUM,
NOJUTUYECKUM M IOPUIUYECKUM JUCKypcoM. DyHKIMOHUPOBAHHME ISTHX JUCKYPCOB.
JlekoHCTpyKLMs JAUCKypca W oOpa3a Mbicieidl. BblieneHue pasiauuHbIX YpPOBHEHM aHaiu3a:
MaKpOIKOHOMUKA, (PUHAHCHI, OOLIIECTBEHHBIE COOBITHS, U T. 1.

Jlekcuka: M3yueHuwe JEKCHKH, TEM, HCIOIb3yeMBIX B cdepe mpodeccrnoHamIbHOR
NeSITeTbHOCTH.

I'pammaruka: El discurso indirecto. La pregunta indirecta (yposens B2/C1). Beimonnenue
rpaMMaTHYECKUX YIPaXKHEHUH.

The history of media in Spain. Freedom of speech and freedom of the press. Mass
media as a counterweight to the existing power and a means of controlling political power. The
structure of the media. Current transformations and goals.

Concepts from the sphere of discursive analysis. Differences between journalistic,
political, and legal discourse. The functioning of these discourses. Deconstruction of discourse
and way of thinking. Highlighting different levels of analysis: macroeconomics, Finance,
social events, and so on.

Vocabulary: Study of vocabulary and topics used in the field of professional activity.

Grammar: El discurso indirecto. La pregunta indirecta (level B2/Cl). Performing
grammatical exercises.

Tema 9. Moaenu connajabHoil nosntuku B Ucnanun. Social policy models in Spain

Pa3paborka coumanpbHOM Mozpenu «mo-ucnaHcku». Ilo Tumy O6a3zoBoro JeicTBUS:
COLIMAJIbHOE BCIIOMOIIECTBOBAHUE, COLMAIbHOE IIONEYUTEILCTBO, COLMAJIBHOE CTPAXOBAaHUE,
conuaibHoe pasBuTHe. [1o Tumy cyObekTa coluanbHONM OTBETCTBEHHOCTHU: THOEpaibHas MOAEb,
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KOpPIHOpaTUBHAsE MOJENb, OOIIECTBEHHAss MOJEIb, NaTepHaIucTcKas Monenb. [lo tumy ywactus
rocyJapcTBa: OIaroTBOPUTENbHAS MOJAETb, AJIMUHHCTPATUBHAS MOJENb, CTHMYJIHPYIOIIas
Mmozenb. PazButue coumansHoro msmepenust EBpomneiickoro Corosza u mporecc (hopMHUpOBaHUS
KOHIIENTYyaJIbHOM 06a3b1 EBporneiickoil connaibHON MOIETH.

Commanbubie uaAMKaTOpsl ODCP. CiocoGHOCTh MPaBUTEILCTB PEATUPOBATH HA BHI3OBBI
MHUPOBOIO KpH3uca u ero nocneactsuil. Tpanchopmanus EBpomnelickoil conuanbHON MOJENU B
KOHTeKcTe BbI30BOB XXI Beka. Jlemorpaduyeckuii ¢GakTop 53BONIOLUU  «COLHAIBHOIO
rocynapcTtsa» B EBporre.

VYpoBeHb 3arparT Ha colualibHOe obecredeHue. YacTHBIN ceKkTop, oOecrneuyuBaroIuit
MPEAO0CTABICHUE COIMAIBLHBIX yCIyr. cTOuHNK prHAHCHPOBaHUSI.

Jlekcuka: M3yueHue JEKCHUKH, TEM, HCIOIb3yeMBIX B cdepe mnpodeccrnoHaIbHOR
TESITeTbHOCTH.

I'pammaruka: La construccion causal. Los conectores logicos (ypoens B2/Cl1).
BrinonHeHne rpaMmMaTu4eCcKuX yIpaKHEHUH.

Development of a social model "in Spanish". By type of basic action: social assistance,
social guardianship, social insurance, social development. By type of social responsibility
subject: liberal model, corporate model, social model, paternalistic model. By type of state
participation: charitable model, administrative model, incentive model. Development of the
social dimension of the European Union and the process of forming the conceptual framework of
the European social model.

Social indicators by the OECD. The ability of governments to respond to the challenges
of the global crisis and its consequences. Transformation of the European social model in the
context of the challenges of the twenty-FIRST century. Demographic factor of the evolution of
the "social state" in Europe.

The level of social security expenditures. The private sector, ensuring the provision of
social services. Source of financing.

Vocabulary: Study of vocabulary and topics used in the field of professional activity.

Grammar: La construccion causal. Los conectores logicos (level B2/C1). Performing
grammatical exercises.

Tema 10. Ucnnanckas KyJbTypHas NoauTHKA. Spanish cultural policy

DKOHOMHUYECKHE Tenmu. Mmes «KyJIbTYpHOTO HCKIIOUEHHs» W CONPOTHBIICHUE
aHIJIOCAKCOHCKOM Mojienu. KynbTypHas 1uruiomarus.

VYnpaBieHne KyJdbTypHBIM MHOTOOOpa3uWeM: OpraHM3allMOHHBIA monxon. OOorameHne
KyJbTYpBbl (BKJaJl MEHBIINHCTB, TEXHOJIOTHYECKas 3BOMtoIMs). COLMOKYIBTYpPHBIE POLIECCHl B
Ucnanuu. Jluckyccusi 0 HallMOHAJIBHOW HCTOPUM MU KYJIBTYpPE B MHTEIUIEKTyaJbHOM Cpene, a
TaKXke MpHu pa3padboTke 00pa3zoBaTesibHBIX NporpaMM. CTOIKHOBEHHE Pa3IMYHbBIX MOJTUTHYECKUX
IMCKYPCOB M PA3IMYHBIX ACTIEKTOB KYJIBTYPHOUW JXU3HH (CYOBCHIIMOHWPOBAHHBIE HHCTUTYTHI
KyJBTYPBHI, MaccoBas, HOIyJIsIpHAst KyJbTypa, KOHTPKYJBTYpa, CyOKyIbTYpa,
MYJIBTUKYJIBTYPAJIU3M).

Jlekcuka: M3yueHue JEKCUKH, TEM, HCIOIb3yeMBIX B cdepe mnpodeccrnoHaIbHOR
TESITeTbHOCTH.

I'pammaruka: El  subjuntivo. (ypoBens B2/C1). BrinonHeHne rpamMmaTHuecKUX
YIIpa>KHEHUH.

Economic goal. The idea of "cultural exclusion" and the resistance to the Anglo-Saxon model.
Cultural diplomacy.

The management of cultural diversity: organizational approach. Cultural enrichment
(contribution of minorities, technological evolution). Socio-cultural processes in Spain.
Discussion of national history and culture in the intellectual environment, as well as in the
development of educational programs. The clash of different political discourses and various
aspects of cultural life (subventional cultural institutions, mass, popular culture, counterculture,
subculture, multiculturalism).
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Vocabulary: Study of vocabulary and topics used in the field of professional activity.
Grammar: El subjuntivo. (level B2/C1). Performing grammatical exercises.

4. MarepuaJjbl TEKYIIEro KOHTPOJISA YCIIeBAeMOCTH 00yUYaromuxcst 4 GoH OIleHOYHbIX
CPeACTB NPOMEKYTOYHOM aTTeCTANMH M0 TUCHHUILINHE

4.1. ®opmMbI 1 MeTOAbI TEKYLIEr0 KOHTPOJIS YCIIeBAeMOCTH M IPOMEKYTOUHOM aTTecTaluM.
4.1.1. B xone peammsanum aucuumMHbl Bb1.0.02 SI3bIk pernoHa cnenHaJM3aALMH

(Language of area of specialization) ncnonb3ytTca cnepyrowme MeToAbl TEKyLLero
KOHTPOJIA YCreBaeMoCTn oby4atowmnxcs:

Tema n/unu pazaen Metonbr
TEKYIIETO
KOHTPOJIS
yCIIEBAEMOCTH
Tema 1. |BBegenue: Kakoe peansnoe mecto Mcnanuu B mupe? Introduction: What ompoc
is the real place of Spain in the world?
Tema 2.  [llonutuueckas xu3np Mcnanuu. Political life in Spain onpoc
Tema 3.  |PernonanbHas pedopma B Mcnanuu. Regional reform in Spain onpoc
Tema 4. |Pedopmbl rocynapctBeHHoro ynpasinenus B Mcnanuu. Public adminis- onpoc
tration reforms in Spain
Tema 5. |OOpaszoBanue u conumansHas uaterpauus B Mcnanuu u EBpone. Educa- orpoc
tion and social integration in Spain and Europe
Tema 6. |Murpanuonnas nonmutuka B Mcnanmu u EBpome. Migration policy in onpoc
Spain and Europe
Tema 7.  |Bompocsl skoHoMuku B Mcnanuu u crpanax EBpomnbl. Economic issues onpoc
in Spain and Europe
Tema 8. |CMU, «Tperbs BiacTb», U NoAUTHUECKHM guckypc. Media, "third onpoc
power", and political discourse
Tema 9. |Mongenu coumanbHOM monutuku B Mcmanuu. Social policy models in ompoc
Spain
Tema 10. |Mcnanckas KynbsTypHast moiauTuka. Spanish cultural policy Ormpoc, 3anuTa
pedepara

4.1.2. JKk3aMeH NPOBOAUTCH ¢ NMPUMEHEHHEM CJEeIYIIIUX METOIOB (CPeACTB): B YCTHOM
(¢opMe o Bonpocam u 3aJaHUSIM.

4.2. MartepuaJibl TeKylIero KOHTPOJIs YCIIeBAeMOCTH.

[IpenonaBarenb OLIGHWBAET YPOBEHb MOATOTOBIEHHOCTH OOYyYalOUMXCS K 3aHATHIO 110
CIIEIYIOIINUM MTOKA3aTeIsAM:

- YCTHBIE OTBETHI HAa BOMPOCHI MTPETIOAABATENS [10 TEME 3aHATHUSA,

- BBICTYIUIEHHE C JOKJIaJaMH,

- ydactue B 00CYX/I€HUHU JOKJIAJOB.

- 3ammTa pedepara.

OreHKa 3HaHWH, YMEHUWH, HABBIKOB TMPOBOAMWTCS HAa OCHOBE OaUTbHO-PEHTHHTOBON CHCTEMBI
70% wu3 100% (70 OammoB u3 100) - Bkiag mo pe3yjbTaTaM IOCEIIAEMOCTH 3aHSATHH,
AKTUBHOCTH HAa 3aHSTHUAX, BBICTYIUIEHUS C JOKIAJaMM, y4acTHUsl B OOCYKIEHUSX [OKJIaJI0B
Ipyrux oOyyaromuxcs, OTBETOB Ha BOIPOCH TMpernojaBaTels B XOA€ 3aHATHSA, 3aIIUTHI
pedepara.

Jeranu3zanust 0anaoB U KPUTEPHH OLIEHKH TEKYIIET0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH YTBEPKAAeTCs Ha
3acenanuu Kadeapsl.
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Bonpocwer memwvi 015 noocomosxu k onpocam (memvl 00K1A008):

Tema 1. BBenenune: Kakxoe peanbnoe mecto Ucnanun B mupe? Introduction: What is
the real place of Spain in the world?

1. Hcropus rpanun Mcnanun.

2 Wcnanust, uckmrounTenbHas SJKOHOMUYECKas 30Ha (TEpPUTOPHUATIEHOE MOPE).

3 Hemorpadus Ucnanuu.

4. 3HaYMMOCTbh UCIIAHCKOTO SI3bIKa B MUpE.

5 MexnyHaponHas crparerus Mcnanum.

1. History of the borders of Spain.

2. Spain, exclusive economic zone (territorial sea).

3. Demographics Of Spain.

4. the Importance of the Spanish language in the world.
5. Spain's international strategy.

Tema 2. Ilomutnyeckas ;xu3nb Ucnanun. Political life in Spain
Onpenenenue neMokparuu B Mcnanuu.

OrpaHuyeHue BIacTH.

[Tonmutnueckue cuibl Mcrianuu.

[To3uumu EBpockenTukos.

Bormpoc penpe3eHTaTuBHOCTH.

I'paxkiaHckoe 0O1IECTBO.

S

1. Definition of democracy in Spain.
2. The limitation of power.

3. The political forces of Spain.

4. The Positions Of Eurosceptics.

5. The question of representativeness.
6. Civil society.

Tema 3. PernonanbHasi pe¢popma B Ucnnanuu. Regional reform in Spain

1. MopepHu3zanus rocy1apcTBEHHOIO YIIPaBJICHUS.
2 OcHosuble 11enu pedopm B Mcnanumu.

3. PerunonanbHast peopma.

4 Pernonanbnas unterpanus B EBporre.

1. Modernization of public administration.
2. Main goals of reforms in Spain.

3. Regional reform.

4. Regional integration in Europe.

Tema 4. Pedopmbl rocynapcrsennoro ynpasiennss B Ucnanun. Public administra-
tion reforms in Spain

1. OkxoHOMHUUYECKHE NoKa3arenu Mcnanuu.

2. [ToBpIIEHNE SKOHOMUYECKOH 3(PPEKTUBHOCTH.

3. JleGropokparu3anusi.

4. PasButre yenoBeyeckux pecypcos.

5. Bocnpusitie peopm pa3nuuHbIMU 4acTsIMH OOLIECTBA.

1. The economic performance of Spain.
2. Increasing economic efficiency.
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3. De-bureaucratization.
4. Development of human resources.
5. Perception of reforms by various parts of society.

Tema 5. O0pa3oBanue u connaabHasi nHTerpanus B Mcnanuu u Espone. Education
and social integration in Spain and Europe

1. CouunanpHas kapra Ucnanuu.

2 OO6pa3oBaHue Kak MPaBO Ha COIMMAIBHOE PAaBEHCTBO.

3. OO0pazoBaHue KaK CPeACTBO UHTETPAIIMH MEHBIITHHCTB.

4 Omnpenenenre MOHATHS 00IIECTBEHHBIN TOTOBOP («contrato socialy).

1. Social map of Spain.

2. Education as a right to social equality.

3. Education as a means of integrating minorities.

4. Definition of the concept of a social contract ("contrato social").

Tema 6. Murpannonnas noantuka B Mcnannu n EBpone. Migration policy in Spain
and Europe

1. CoBpeMeHHbIe OAX0Ab! K MUrpanuu B Mcnanuu.
Bunsl coBpemenHbIX Murpanuii B Esporry.
TpynoBas murpanus.
VYnenbHbIN BEC MUTPAHTOB B HACEJIEHUU U pabodeil cuiie pa3BUTHIX CTPaH.
[Tonoxxenune GeKEeHIIEB.
Ornenka 3(pPeKTUBHOCTH MUTPAITMOHHON ITOJTUTHKHU.

SNk

1. Modern approaches to migration in Spain.

2. Types of modern migrations to Europe.

3. Labor migration.

4. The proportion of migrants in the population and the labour force of developed countries.
5. The situation of refugees.

6. Assessment of the effectiveness of migration policy.

Tema 7. Bonpocsl 3xoHomMuku B Mcnanuu u crpanax EBponbl. Economic issues in
Spain and Europe
Enunbiil BHyTpeHHuit peiHok EC.
BimsiHre MupoBoro Kpusuca Ha SKOHOMHKY Mcnanuu u EBpoIb!.
AHTUKPU3HCHBIE MEPBI U UX NOCIIEACTBHUSL.
[IpoGnembl 6e3paboOTHLIBI.
HayuHo-TexHuyeckuil noreHuuan Esponst.
[maBHbIE TEHAEHIIMH PA3BUTHS SKOHOMUKHU.

SNk P

1. A single internal EU market.

2. the Impact of the global crisis on the economy of Spain and Europe.
3. Anti-crisis measures and their consequences.

4. The problem of unemployment.

5. Scientific and technical potential of Europe.

6. Main trends in economic development.

Tema 8. CMHU, «TpeThsi BIACTb», H NOJIUTHYECKHH qucKypce. Media, "third power",
and political discourse

1. CBoboma cioBa u cB0OO/Ia MPECCHI.

2. CMMU kak MpOTUBOBEC CYIIECTBYIOIIEH BIACTH.
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3. CMMU xak cpencTBO KOHTPOJIA 3a OJIMTUYECKOM BIIACTBIO.
4. AKTyanpHble TpaHCQOPMALMU U LEJIH.
S. Pa3znuuus Mexay KypHaJIUCTCKUM, NOJUTHYECKUM U IOPUANYECKUM TUCKYPCOM.

1. Freedom of speech and freedom of the press.

2. mass media as a counterweight to the existing government.

3. mass media as a means of controlling political power.

4. Current transformations and goals.

5. Differences between journalistic, political and legal discourse.

Tema 9. Moaenu connaabHoil nosntuku B Ucnanun. Social policy models in Spain

1. Pa3zpaboTka cornmanbHOM MOAEIN «IIO-UCTIAHCKI.
2. CouumanbHOe cTpaxoBaHHE U COLMAILHOE PA3BUTHE.
3. CrocoOHOCTh TPAaBUTEILCTB pearupoBaTh Ha BBI3OBBI KpHU3HCAa H  €T0
IIOCJIEICTBUM.
4. Tpanchopmanus EBponeiickoit counaabHOW MOJEINH.
5. VYpoBeHb 3aTpaT Ha COLUaIbHOE 00eCIIeUeHHE.
1. Development of a social model "in Spanish".
2. Social insurance and social development.
3. The ability of governments to respond to the challenges of the crisis and its consequences.
4. Transformation of the European social model.
5. The level of social security costs.
Tema 10. Ucnnanckas KyJbTypHas noauTuKAa. Spanish cultural policy
l. Nnest «KynbTypHOTO UCKITIOUEHUSD.
2. KynbrypHas nuruiomarus.
3. Ob6orarmienue KyabTypsl (BKJIal MEHBIIIMHCTB, TEXHOJIOTHUUECKAsT IBOJIOLIHS ).
4. CounokyneTypHbI€ Iporiecchl B Mcnanuu.
1. the Idea of "cultural exclusion".
2. Cultural diplomacy.
3. Enrichment culture (contribution of minorities, the technological evolution).
4. Socio-cultural processes in Spain.
Ipumepnvie memvi 01151 Hanucanus peghepamos:
1. MexayHapoaHbie OTHOIIEHUs. JJummomarus.
2.  MexnayHapoJaHble OPraHU3aLUN.
3. Koudmnukrsl. Teppopusm.
4. BeiOopsl.
5. [IlpaBa uenoBeka U r'yMaHUTapHbIE IPOOIEMBI.
6. ImoGanuzaums.
7. HHTepBbIO U Npecc KOH(EpEeHLUH.
Sample topics for writing essays:
1. International relations. Diplomacy.
2. International organizations.
3. Conflicts. Terrorism.
4. Elections.
5. Human rights and humanitarian issues.
6. Globalization.
7. Interviews and press conferences.
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4.3. OueHouyHbIe CPeICTBA ISl IPOMEKYTOUHOM aATTECTAIUM.
4.3.1. Ilepeyenb KOMIETEHIHII ¢ yKa3aHMeM 3TanoB UX (opMupoBaHusi B mpolecce

0CBOEHHS 00pa30BaTeILHOl MPOrpaMMblL.

IMoxa3zarean

KOMIIETCHLUI ¢ Y4eTOM ITana ux GopMupoBaHus

H KPHUTEPUHU OUCHUBAHUA

Kon HaumeHnoBanue Kon HanMeHnoBanue JTana
KOMIETCHIIUN |KOMIIETCHIINN STamna OCBOEHUA|0CBOCHHS KOMIIETEHIIUN
KOMIICTCHITUH
YK+4 Cnocoben npuMeHaTs Y K-4.1 CrocoOHOCTh  OCYIIECTBIATH
COBPEMEHHBIE YCTHYIO u MMUCHEMEHHYIO
KOMMYHHUKATHUBHBIE KOMMYHHUKAITUIO 00 OCHOBHBIX
TEXHOJIOTUH, B TOM YHCIIE TEHICHIIMSIX pa3BUTUSA
Ha MHOCTPAHHOM(BIX) PETUOHOB u OT/ICTBHBIX
sI3BIKE(ax), TS rOCyIapcTB, HUX COIMAJIbHO-
aKaJeMUYECKOTO u MOJINTUYECKUX, BOCHHBIX,
podeccuoHanbHOTro TOPrOBO-3KOHOMHUYECKUX u
B3aUMOJCHCTBUSA KYJIbTYPHBIX CBsI3ei c
Poccuiickoit Deaepanuei.
OIIK-1 Cnocoben  BoicTpauBaThOIIK-1.1 CriocoOHOCTh OCBaMBaTh
podeccuoHaNbHYIO MHOCTpPaHHbIE S3BIKH o
KOMMYHHKAITUIO Ha npoQuIt0  ACITETbHOCTH B
rOCyl1apCTBEHHOM  SI3BIKE MYJIBTUKYJIBTYPHOU Cpejie.
Pocculickonn ®@enepaunn
151 MHOCTPaHHOM(BIX )
s3pIKe(aX) MO MPOQIITIO
eI TEIIbHOCTH B
MYJIBTUKYJIBTYPHOU cpene
HAa OCHOBE IPHUMEHEHUS]
Pa3TUYHBIX
KOMMYHHUKATUBHBIX
TEXHOJIOTUA C  Y4eTOM
crienuuKU JIeJOBOMH U
IyXOBHOM KYJIBTYPBI
Poccun u  3apyOeKHBIX
cTpaH
[1Ko-2 Cnoco0eH Beimmonaars  |[1Ko-2.1 Bnanenune COBPEMEHHBIMU
Ha TPOo¢eCCHOHATLHOM KOMMYHHUKATUBHBIMU

YPOBHE NMMCbMEHHBIE U
YCTHBIE TIEPEBOIBI
MarepuagoB
npodeccuoHaIBHOM
HAaIpaBIEHHOCTH C
UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
(s13pIKa
MEXTyHapOIHOTO
OOIIEHHUS U S3bIKA
CTpaHbl/peruoHa
CTICI[MATIM3alliH) Ha
PYCCKHUH U C pyCCKOTO —

Ha HHOCTPAHHBIC A3bIKH

TCXHOJIOTUSAMHN B YCTHOﬁ n
MMUCbMECHHOM KOMMYHUKaIINH.
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JTan ocBoeHHU
KOMIICTCHIIUHU

IToxa3zareJanb oleHUBaHUA

Kpurepuii ouennBanus

YK-4.1
CrnocoOHOCTb OCYIIECTBIIATh
YCTHYIO U IUCBMEHHYO

YyacTByeT B IHCKyccHHM NOJleMOHCTpUpyeT
BOIPOCAaM  MEXTyHAPOIHBIXIO3ULINIO
OTHOILIEHUH Ha II00alIbHO

iﬂi\-/[e)KHYHapOHHHX OTHOLIECHUH H3

COOCTBEHHYIO

10 BOIIpOCaMm

KOMMYHHUKAIHIO 00 OCHOBHBIX [PETMOHAJILHOM M CTPAHOBOMIVIOOQJIBHOM  PErHMOHAIBHOM U

TEHJCHLMSIX Pa3BUTHUS YpOBHE. CTPaHOBOM ypOBHE Ha|

PETHOHOB U OTIEJIBHBIX [TpoBoauT aHaIU3 POJIU HPYCCKOM/MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

roCyJapCTB, UX COLIMAIBHO-  [MECTa Poccun BlIpoBeeH  yCTHBIN/TIMCHMEHHBIH]

MOJIMTUYECKUX, BOCHHBIX, MEXKTyHApOIHBIX aHanu3 poiau U mecra Poccum B

TOPrOBO-3KOHOMHUYECKUX U |OTHOLLEHUSX MEXTyHApOJIHBIX OTHOLICHUSX Ha

KyJBTYPHBIX CBS3EH € PYCCKOM/MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Pocculickoit @enepanuen

[1Ko-2.1 Crpour YCTHBIE U | BpICKa3bIBaHUS ~ COOTBETCTBYIOT

Bnagenne  COBpEMEHHBIMHU |IHCHMEHHBIE npogeccuoHaIBHON

KOMMYHHUKaTUBHBIMU BBICKa3bIBaHMs, HalpaBJIeHHOCTU

TEXHOJIOTMSIMU B YCTHOW U |HEOOXOIUMbIe JUId | Y4acTByeT B JUCKYCCHAX IO

MUCbMEHHON npo¢eCcCHOHAIEHOTO PErMoHOBETYECKON TEMATHKE

KOMMYHHKAIUH. oOmieHuss Ha uHOcTpaHHOM | [Ipumenser COBPEMEHHBIE
A3BIKE KOMMYHHUKaTUBHbIE TEXHOJIOTUHU B
Bnaneer HaBbIKaMU | yCTHON u MUCbMEHHON
BEJCHHUS JUCKYCCHU  Ha|KOMMYHMKAIMM B XO/1€ IPAKTUKHU
npogeccCUOHAIbHBIE TEMBI

OIIK-1.1 Crpour YCTHBIE U | BpICKa3bIBaHUS ~ COOTBETCTBYIOT

CrnocoOGHOCTh OCBaNBATh UCbMECHHBIE npogeccuoHaIbHON

MHOCTpPAHHBIE SA3BIKU 110 BbICKa3bIBaHUs, HalpaBJIeHHOCTU

IpOoUITIO AEATEINbHOCTH B HEoOXoIuMBble JUId | Y4acTByeT B JUCKYCCHAX II0

MYJIBTUKYJIBTYPHOU cpesie npo¢eCcCHOHAIEHOTO PErMoHOBETUECKON TEMATHKE
oOmieHuss Ha uHOcTpaHHOM [[Ipumensier COBPEMEHHBIE
A3BIKE KOMMYHHUKaTHBHbIE TEXHOJOTHMH B
Biianeer HaBbIKaMU BEIECHUSYCTHON u MIMCbMEHHOM|

ITACKYCCUU

HpO(beCCI/IOHaJ'IBHBIe TCMBbI

H&‘KOMMYHI/IK&III/II/I B XOJ€ MMPAKTUKH

4.3.2 Tunosble OLIECHOYHBIE CPEACTBA

XN B W=

—_—
PPN =Oo

BOl'[pOC]:I K 3K3aMEHY

Ucrtopus rpanun Mcnanuu.
Wcnanus, uckirounTenbHas SKOHOMUYECKasi 30Ha (TEpPUTOPUATIEHOE MOPE).
Hemorpadus Mcnanuu.
3HAYMMOCTb MCIIAHCKOTO SI3bIKa B MUpE.
Mexaynaponnas ctparerus Mcnanumu.

Omnpenenenue nemokparuu B Mcnanumu.
OrpanuyueHue BIacTH.
[Tonutnueckue cuiibl Ucnanuu.
[To3unuu EBpockenTHKoB.
Bompoc penpe3eHTaTuBHOCTH.
I'paxxganckoe o0111eCTBO.
MonepHu3zanusi rocy1apCTBEHHOTO YIPABIICHUS.
Peruonanbnast unrerpanus B Espore.

DKoHOMMUECKHUE ToKazarenu Mcnanuu.
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15. Pa3Butune yenoBeueckux pecypcos.

16. ConumanpsHas kapra Ucnanum.

17.  OO6pa3oBaHue Kak MpaBoO Ha COLMAJIbHOE PAaBEHCTBO.

18.  OOpa3oBaHHE KaK CpPEACTBO UHTETPallM MEHbLINHCTB.
19. Omnpenenenre NOHATHS OOIIECTBEHHBIN JOTOBOP («contrato socialy).
20. CoBpeMeHHbIe MoAX0bI K MUrpanuu B Mcnanuu.

21. Tpynosas murpanus.

22.  llonoxeHue OEKEHIIEB.

23.  BausHMe MUPOBOIO KpH3Hca Ha SKOHOMHKY Mcnanum.
24.  TIpobGnembr 6e3pabOTHIIBI.

25. HayuHo-TexHuyeckuil noreHuuan Esponst.

26. I'maBHBIE TEHIEHIINN PA3BUTHUS YKOHOMUKH.

27.  Cpoboxa cioBa u cBOOO/A MPECCHI.

28. CMMU kaxk cpencTBO KOHTPOJIS 32 MOJUTUYECKOM BIACTHIO.
29.  PazpaboTka couuanbHOM MOJENHU «IO-UCTIAHCKI.

30. ConuanpHoe CTpaxoBaHUE M COLMAIEHOE Pa3BHUTHE.

31. Tpanchopmanusa EBponeiickoii colmanbHOM MOAEIH.

32. Nnest «KynbTypHOTO UCKITHOUEHUSD.

33.  KynbTypHas AuIuioMarus.

34. Ob6orarmienue KyabTypsl (BKJIal MEHBIIIMHCTB, TEXHOJIOTHUUECKAsT IBOJIOLIHS ).
35.  CoumokynsTypHBbIe Ipolecchl B Mcnanun.

Questions for the exam

. History of the borders of Spain.

. Spain, exclusive economic zone (territorial sea).

. Demographics Of Spain.

. the Importance of the Spanish language in the world.
. Spain's international strategy.

. Definition of democracy in Spain.

. The limitation of power.

. The political forces of Spain.

. The Positions Of Eurosceptics.

. The question of representativeness.

. Civil society.

. Modernization of public administration.

. Regional integration in Europe.

. The economic performance of Spain.

. Development of human resources.

. Social map of Spain.

. Education as a right to social equality.

. Education as a means of integrating minorities.

. Definition of the concept of a social contract ("contrato social").
. Modern approaches to migration in Spain.

. Labor migration.

. The situation of refugees.

. the Impact of the global crisis on the Spanish economy.
. The problem of unemployment.

. Scientific and technical potential of Europe.

. Main trends in economic development.

. Freedom of speech and freedom of the press.

. mass media as a means of controlling political power.

. Development of a social model "in Spanish".
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30. Social insurance and social development.

31. Transformation of the European social model.

32. the Idea of "cultural exclusion".

33. Cultural diplomacy.

34. Enrichment culture (contribution of minorities, the technological evolution).
35. Sociocultural processes in Spain.

3aganus K IK3aMeHy:
TeCThbl, YPOBEHb: «IIPOABHHYTHII (B2)»
Coloque los verbos en pretérito simple o compuesto segun corresponda (50 puntos B1 + 30
puntos B2, menos 1 por error, verbos y orden de las palabras):

Nivel B1.
1. Me gusta estar en la playa calor.
2. Esta noche (yo, sonar) con mis antiguos compaifieros de clase.
3. En 1997 (nosotros, estar) de vacaciones en Londres.
4. La gente (estar) nerviosa porque ya es un poco tarde y todavia no (empezar)
el concierto. Si los espectaculos (deber) empezar a la hora
prevista.
5. Lapolicia (vigilar) las calles de la ciudad.
6. (Alguna vez (ta, estar) en la Biblioteca Nacional de Madrid?
7. No, nunca (yo, estar) en Madrid.
Nivel B2

Escriba el verbo indicado en la forma adecuada del pretérito imperfecto, pretérito perfecto
simple o pretérito perfecto compuesto.
1. Cuando nos conocimos, Maria (tener) dieciocho afios.
2. (Por qué no viniste a la clase ayer lunes? Pues porque el domingo (yo, estar)
de excursion y me encontraba muy cansado.
3. Cuando nosotros (ser) nifios, (jugar) al fatbol todos los sdbados
por la mafana.
4. Antes en Espaia la gente (vivir) mas en la calle.

Nivel C1.

1. Esta es la casa que hace envejecer. jTodos los esfuerzos necesarios para restaurarla!

2. Mi vecina se corta los dedos y recibe tratamiento en caso de emergencia. Ella esta tan mal, no
se siente bien ...

3. jQué concierto! jEste cantante lo veo cantando! jEspecialmente estas palabras que escucho
cantando!

Complete con una preposicion de la duracion: desde, en, hay, durante, por (10 puntos):

Fueron a China ... ... ... un mes; No tengo noticias ... ... ... su partida. Puedes registrarte en la
biblioteca ... ... ... todo el mes de diciembre, gratis, y es ... ... todo el afio 2018. Permanece en
Inglaterra ... ... ... €n marzo y mayo.

Agregue una expresion de la causa: gracias a, como, porque, desde (10 puntos):

No vivo con mis padres ... ... ... tengo una vida independiente. Nos encontramos ... ... un foro
para estudiantes extranjeros. Comparto mi apartamento ... ... ... el aumento en los precios de
alquiler. ... ... ... no quiere pagar el alquiler, jpuede irse! ... ... ... tuve suficiente ruido de vecinos,
me mudé.

Transforma las oraciones dando un significado negativo (20 puntos):
iMe diverti mucho! ;Y muchos me han dejado su nimero de teléfono!



Ejercicio practico: como escribir una sintesis

(leer y tomar nota: 35 minutos, plan: 15 minutos, escribir el resumen: 40 minutos)

jUna sintesis no es un resumen! jTienes que leer el texto cuidadosamente!

Lea estos tres textos y, primero: identifique las ideas clave; las ideas de cada autor citado;
identificar cada punto de vista; identificar todas las relaciones logicas: causas, consecuencias,
etc. ...; identificar todas las oposiciones

Ordene sus notas, haga un plan y escriba un resumen en una sola pagina.

Nota: en un resumen, mantienes el orden original del texto; en una sintesis, organizamos todas
las ideas para crear una nueva estructura.

PRESENTACION ORAL (preparacion de 20 minutos):

comprension: 10 puntos

la capacidad de sintetizar y presentar: 20 puntos

la lectura, pronunciacidn, prosodia, entonaciones: 10 puntos

Lee el texto dibujado por sorteo. Presente el texto, diga cudl es la idea principal y cuéles son los
argumentos secundarios. Da tu punto de vista y ejemplos que ilustran este texto.

IIxkana oueHUBaHUSA

OneHka 3HaHUHM, YMEHH, HAaBBIKOB IPOBOJUTCS HAa OCHOBE OaJUIbHO-PEUTHHTOBOW CHUCTEMBI:
30% u3 100% (vnm 30 GamoB u3 100) - BKJIaa B UTOTOBYIO OLIEHKY IO Pe3yJIbTaTaM IPOMEXY -
TOYHOM aTTeCTALUU.

Mpn oueHuBaHUM oTBeTa oby4awolwerocs B XoAe MNPOMEeXYTO4YHON aTTecTaumn
MO>XHO ONMpPaTbCsl Ha C/lefyoLWne KpUTepUn:

bayer Kpurepuit onenkn

26-30 OOyuaromuiics: MOKa3bIBa€T BHICOKUH YPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH, 3HAHUS IPOTPaMM-
HOTO MaTepHaina, y4eOHOW, MepuoJMYecKoil W MOHOTpadU4ecKol IJUTepaTypshl,
3aKOHOJATENbCTBA U MPAKTUKU €r0 MPUMEHEHUs, PACKPhIBA€T HE TOJBKO OCHOBHBIE
HOHSATHS, HO M aHAJIM3UPYET UX C TOUYKH 3PSHUS PA3IMYHBIX aBTOpoB. OOyyaromuiics
MOKa3bIBAET HE TOJBHKO BBICOKHI YPOBEHb TEOPETUUYECKHUX 3HAHUI, HO U BHIUT MEX-
JMCHUIUIMHApHBIE CBsi3H. [IpodeccnoHanbHO, TPaMOTHO, IOCIEIOBATENBHO, XO-
POIIMM SI3BIKOM YETKO H3JIaraeT Marepuaj, apryMEHTHPOBAHHO (hOpMyIMpyeT BbI-
BOJBI. 3HAaeT B paMKax TpeOOBaHMH K HANpPABICHUIO M TPO(WIIO MOATOTOBKH
3aKOHOJATeIbHO-HOPMATHBHYIO M TIPAaKTHUECKyro 0a3y. Ha Bompocs! oTBedaeT kpar-
KO, apIryMEHTHPOBAHO, YBEPEHHO, IO CYILECTBY.
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16-25 OOyuaromuiicss MOKa3bIBaET JTOCTATOYHBIN YPOBEHb KOMIICTEHTHOCTH, 3HAHUS MaTe-
pHAIIOB 3aHATHUI, Y4eOHOW U METOANYECKON JIUTEPaTypPhl, 3aKOHOAATEIBCTBA U MPaK-
THUKU €r0 MPUMEHEHHs. YBEPEHHO U NMPOEeCCHOHATIBHO, TPAMOTHBIM SI3BIKOM, SCHO,
YEeTKO ¥ MOHSATHO M3JIaraeT COCTOSHHE M CYThb BOINpOCa. 3HAeT HOPMATHUBHO-
3aKOHOJATEIbHYI0 U IPAKTUYECKYI0 0a3y, HO IPH OTBETE JOIYCKACT HECYIECTBEH-
Hble rorpemHocTH. OOyJaronuiicss TOKa3bIBaeT JOCTATOYHBIH YPOBEHb MPOQEcCHo-
HAJIHBIX 3HAHUH, CBOOOJHO OMNEPUPYET MOHATUSMH, METOJAMH OICHKH MPHHSATHUS
PELICHUH, UMEET MPECTABICHHE: O MEKIUCIUIUTMHAPHBIX CBS3SX, YBA3BIBACT 3HA-
HUSI, TOJNyYEHHbIE NMPH HM3YYEHUH PA3IHYHBIX JUCIMIUIMH, YMEET aHAIU3UPOBATH
NPaKTHYECKHUE CUTYallMH, HO JIOMyCKAaeT HEeKOTOpble morpemHocTd. OTBET MOCTPOCH
JIOTHYHO, MaTepHajl M3JIaraeTcsi XOpOIIUM S3bIKOM, IPUBJIEKAeTCs WHPOPMATUBHBIN
U WITIOCTPUPOBAHHBIA MaTepHal, HO IPHU OTBETE JOIMYCKACT HEKOTOPHIE MOTPELIHO-
cTH. Bompockl He BRI3BIBAIOT CYIIECTBEHHBIX 3aTPyIHEHHIA.

6-15 OOyuaromuiics MOKa3bIBAET JOCTATOYHBIE 3HAHUS MaTEpUANIOB 3aHITUH, HO MPH OT-
BETE€ OTCYTCTBYET JOJDKHAS CBSA3b MEXKIY aHAJIN30M, apTyMEHTAllMedl U BBIBOJAMHU.
Ha nocraBneHHble WwieHaMH KOMHCCHUHM BOIPOCHI OTBEYAET HEYBEPEHHO, JOIYCKAeT
norpemHocTd. OOygaromuiicss BiajeeT NPAaKTHYECKHMMH HAaBBIKAMH, IPHUBIICKAET
WITIOCTPATUBHBIM MaTepuai, HO YyBCTBYET ce0sl HEYBEPEHHO MPU aHAIM3€ MEXKIHC-
[UIUTMHApHBIX CBs3eil. B oTBeTe He Bcerna MpUCYTCTBYET JIOTHKA, apTyMEHTHI TpH-
BJIEKAIOTCS HEJOCTaTOYHO Beckue. Ha mocraBieHHbIe BONIPOCH 3aTPyIHSAETCS C OTBE-
TaMH, TIOKa3bIBaeT HEJOCTATOYHO IITyOOKHE 3HAHUS.

0-5 OOyuatonuiics moka3pIBaeT ciaadble 3HAHWSI MaTepPHUAJIOB 3aHIATHH, y4eOHOMU IuTepa-
TYpBbl, 3aKOHOAATEIbCTBA U IPAKTUKH €r0 IPUMEHEHUS], HU3KUN YPOBEHb KOMIIETECHT -
HOCTH, HEYBEpPEHHOE W3JIOKeHHue Bompoca. OOywaromuiics MOKa3bIBaeT CIa0BIN
yYpOBEHb NMPOo(heCCHOHAIBHBIX 3HAHHM, 3aTPYAHAETCS PU aHAJIN3€ MPAKTUYECKUX CH-
Tyauui. He MOXeT npruBecTH NpUMephl U3 peanbHON NpakTUKy. HeyBepeHHo U oru-
4eCKH HEIOCJIEN0BaTEIbHO U3J1araeT Marepuall. HenpaBuibHO OTBEYaeT HAa BOIPOCHI
WJIM 3aTPYIHSAETCS C OTBETOM.

[IIkana nepeBoia W3 MHOTOOATEHON CHCTEMBI B TPAAUIIMOHHYO:

- 00ydaronieMycsi BBICTaBIISIETCSI OLIEHKA «HEYJOBIECTBOPUTEIBHOY» €CIIM 00yJaromuiicss Habpas
MeHee 50 0aioB,

- OIICHKA «yJIOBJICTBOPHUTEIBHOY» BBICTABIISIETCS] IPU YCIIOBUH, €M 00yyJaronuiics Hadbpai ot 50
J0 65 0aoB;

- OIICHKA «XOPOIII0» BBICTABIISETCS MIPH YCIOBHH, €CIIU 00yJaromuiics Habpas ot 66 mo 75 6an-
JIOB;

- OLIEHKA «OTJIMYHO» BBICTABJISIETCS MPH YCIOBHH, €CIHM oOydaromuiicss Habpan ot 76 mo 100
0aoB.
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100 GanyoB BBICTABIISIETCS NP YCIOBUU BBINOJIHEHUS BCeX TpeOOBaHM, a Takke mpHu o0s13a-
TEJIbHOM IMPOSIBICHUN TBOPUECKOI'O OTHOLICHUS K IPEIMETY, YMEHUH HAXOAUTh OPUTHHAJIbHbIE,
HE cozieprkalyecs: B yueOHUKaX OTBETbI, yMEHUHU paboOTaTh ¢ UCTOUHUKAMU, KOTOPBIE COJIepIKaT-
sl JIOTMOJIHUTENILHOM JIUTepaType K Kypcy, YMEHUU COEIUHATH 3HAHMS, MOJYYEHHbIE B JAHHOM
Kypce €O 3HaHWSIMM IPYTHX JUCLIMILINH.

4.4. MeToau4yeckue MaTepHuaJIbl

CTy,I[CHT AO0IMYCKAC€TCA K 3K3aMCHY MO0 AUCHUINIMHE B CIIy4acC BBINMOJIHCHUA UM BCEX SaI[aHI/IfI n
MEPOIPUITHH, IPELYCMOTPEHHBIX IPOIPAMMON JUCIUIINHEL.

CTYI[CHTy H€O6X0)II/IMO BHUMATCJIbHO U3YUYHUTH U OCMBICINTE COACPKAHNEC BOIIPOCOB K 3K3aMCHY,
OTPAKEHHOE B PEKOMEHJOBaHHbIX YyYeOHMKAax M JApyrux ucrouyHukax (MHTepHeT-pecypchl,
HAay4YHO-METOIMYEeCKUe >KypHasibl U 1p.). CTpyKTypuUpoBaTb TEOPETUUECKUM Marepual,
COCTaBUTb IIJIaH €TI0 IIPEACTABICHNUS.

OTtBeT BOIIPOC U PCHICHUC IMPAKTHYCCKOTO 3aJJaHUs BaXKHO H3JIaraTtb C MO3UIUKU 3HAYCHUSA JIA
npodeccHOHAIbHON JiesTeNbHOCTU. [Ipu 3TOM Ba)KHO MOKa3aTh 3HAaHHE HE TOJIBKO TEOPUHU
BOIIPOCA, HO U MPAKTUYECKOE IPUMEHEHHUE.

Pesynbrar mo chade sSk3aMeHa OOBSBISECTCS CTYIEHTaM W BHOCHTCA B HK3aMEHAIIMOHHYIO
BEIOMOCTb U 3a4€THYIO0 KHIXKKY. OLIeHKa «HEYOBIETBOPUTEIILHO» IIPOCTABIISIETCS B BEIIOMOCTH.

5. MeToauyeckue ykazaHus JAJsi 00y4alouUXcs M0 OCBOCHUIO M CUMILTUHBI
YCTHBIA OMpOC SIBISIETCS OJHUM W3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB MPOBEPKU YCBOCHHS 3HAHUU 00y-
YJarImuMucs. Pa3BepHYTHIN OTBET CTYJCHTA JIOJDKEH MPEACTABIATh CO0O0M CBA3HOE, JTOTMUYECCKH
MocIieI0BaTeIbHOE COOOIICHNE Ha OMpEeACNICHHYI0 TeEMY, MOKa3blBaTh €r0 YMEHHE MPUMEHSTh
oTpesieNICHUs, MPaBWIa B KOHKPETHBIX cliydasx. OCHOBHBIC KPUTEPHH OIICHKH YCTHOTO OTBETA!
NpaBUIBHOCTh OTBETA IO COJCPIKAHMIO; MMOJIHOTA M TJIyOWHA OTBETA; JIOTUKA M3JIOKEHHS MaTe-
puana (YYUTHIBACTCS YMEHHE CTPOMTBH IIEJIOCTHBIN, TMOCIEIOBATENBHBIA pPaccKa3, I'PaMOTHO
MOJIb30BATHCS CHEIHATBLHON TEPMUHOIOTHEH ); HCMOB30BaHUE JOMOIHUTEBHOTO MaTepraia.
Memoouueckue ykazanus no camocmosmenbHol NOO20MO8Ke K 3aHAMUAM NPAKMUYECKO20
(cemunapcroeo) muna:

[TonroroBka K 3aHATHSAM JIOJDKHA HOCUTH CHCTEMAaTHYCCKUH XapakTep. ITO IO3BOJHT
oOyuaromniemMycs B IIOJTHOM 00beMe BBITIOIHUTH BCe TpeOoBaHMs mpemnoaasarens. O0ydaromumcs
PEKOMEHAYETCsl M3ydaTh KaK OCHOBHYIO, TaK W JIOTIOJHHUTENBHYIO JUTEPaTypy, a TaKxKe
3HaKOMHUTbCA ¢ VIHTepHeT-UCTOUYHMKaMU (CIHCOK TMpHBeNeH B paboueil mporpamme 1o
JTUCLUTIIINHE).

Bonpocwl 0151 camocmosimenbHotl n0020mMosKU (CaMOnpo8epKu):

1. {Cuéles son los principales partidos politicos en Espafia?

2. (Cual es la percepcion de los partidos politicos en la poblacion espanola?

3. (Qué ventajas obtiene Espafia de la Unién Europea?

4. ;Cudles son las perspectivas de Espafia en América Latina?

5. {Cémo usa Espafia su presencia geografica en los cinco continentes?

6. (Cuadl es la diferencia entre el derecho internacional y el derecho supranacional?

7. {Cuéles son los grandes problemas sociales en este momento?

8. (Qué son los Estados Generales de Bioética? Describe los problemas principales.

9. (Qué grandes compaiiias internacionales espafiolas conoces? Hablar.

10. Habla sobre algunos de los jovenes artistas y escritores espanoles de hoy.

Memoouueckue ykazanus no no020mogke 00K1aA008:

[ToaroroBka 0O0ydaromuxcss K OMPOCY IPEANoNaraeT HW3ydYeHHEe B COOTBETCTBHH TEMAaTHKOU
JUCLUIUIMHBI OCHOBHO/ JOMOJHUTENIBHON JIUTEPATyphl, HOPMAaTHUBHBIX TOKYMEHTOB, HHTEPHET-
pecypcoB.

OO6yuaromuiicsi TOTOBUT JI0KJIAJ] B pOpMe YCTHOTO COOOILEHUS 110 TeME TUCIIUITIIMHBI.
IIpemnaraercs ciemyromas CTpyKTypa JOKIaa:
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1. BBenenue:

— YKa3bIBaeTCs T€Ma | IIeJb JTOKJIA1a;

— o003HavaeTcst MPoOJIEMHOE T0JIe, TEMAaTUYECKUE Pa3Aebl JOKIAa.

2. OCHOBHOE cofeprKaHue JOKIaaa:

— TOCTIEIOBATENIBHO PACKPHIBAIOTCS TEMATUYECKUE Pa3/Iesbl JOKIaa.

3. 3aKkiIroucHueE:

— TIPUBOJISITCSI OCHOBHBIE PE3YJIBTAThl U CYKJEHHS aBTOpa MO MOBOY IMyTeH BO3MOXKHOTO pellie-
HUSI PACCMOTPEHHOM MPOOJIEMbI, KOTOPbIE MOTYT ObITh O(DOPMIIEHBI B BUJIE PEKOMEH AL,

Memoouueckue pekomenoayuu no Hanucanuio pegpepama:

Pedepar sBiseTcs camMOCTOATENBHONW NpakTHUecKoil paboroil oOyuwatomuxcs. OH npu3BaH
OIpEENUTh CTENEHb OCBOEHUS CTYAEHTOM 3HAaHUI U HABBIKOB, MOJYYEHHBIX MM B IIPOLIECCE
U3yUYEHUs! TUCIUIUIMHBL.

TexkcT paboThl KOKEH OBITH HamMcaH B HaydyHOM cTuiie. OdopmieHre TeKCTa TakkKe JOHKHO
OBbITH BBINOJIHEHO rpaMoTHO. CrienyeT u30erath MycThIX NPOCTPAHCTB U, TeM OoJiee, CTPaHMII.
Ha Bce Ta0nuiibl, pUCYHKH U JUarpaMmbl J€JIal0TCs CChUIKU B TEKCTE.

Pabota Beimmosnsiercs B gopmare A4. Hlpupt — TimesNewRoman. OcHOBHOIl TeKCT paboThI
HaOupaetcs 14-m mpudrom uepes 1,5 uHTEpBaNa, BRIpaBHUBAaHUE 110 IIUPUHE, MEKOYKBEHHBIN
uHTepBasl «OObIUHBINY», KpacHas cTpoka 1,25 cM. ABTOMaTHYECKH PACCTABISAIOTCS MEPEHOCHI.
[Tomst: Bepxuee 2,0 cm, HuxHee 2,0 cM, ieBoe 3 cM, paBoe 1 cM. [IpomexyTkun Mexay ab3ama-
MU OTCYTCTBYIOT. BBejieHue, I1aBbl, 3aK/II0UEHHE, CIIUCOK JIUTEPATyphl U MPUIIOKEeHUs dopma-
TUPYIOTCS KaK 3aroJOBKHM MEPBOrO0 YPOBHS M HAYMHAIOTCS KaXKIbl ¢ HOBOW cTpanuubl. [lox-
paszienbl T1aB ¢ HOBOM CTpaHUIIbl HE HAUWHAIOTCS.

CHocku JenaroTcs BHU3Y CTpaHuLbl. TaOluIbl U PUCYHKH HyMepyroTcs oTnaeiabHo. Homep
BKJIIOYAeT HOMEp IJIaBbl 1 HOMEP pUCYHKa/TabIMIIbI B TAaHHOH I1aBe.

Crpanuub! paboThl TOJKHBI ObITH MPOHYMepoBaHbl. Hymepanusi HaunHaeTcsi cO CTpaHUIIbl C
OTJIaBJICHUEM, Ha KOTOPOH CTaBUTCS LUPpa «2» u aanee — 1o nopsaky. OKoHYaHue HyMepaluuu
IIPUXOJIUTCS Ha MOCJIEIHUN JUCT ciucka JutepaTypsl. Homep craBuTCs BHU3Y CTpaHHULBI cIpa-
Ba. Ha cTpanuuax ¢ npuiaoxeHussMu HOMEpa He CTaBsATCS, U B OIJIABJICHUE OHU HE BBIHOCATCA. B
OTJIaBJICHUU YKa3bIBA€TCS TOJILKO HOMEP MEPBOIO JIKCTA NEPBOrO MPHIIOKEHUS.

O6mwem pedepara 7-15 ctp.

6. YueOHas quTeparypa u pecypcbl HHGOPMAIHOHHO-TEJICKOMMYHHKAIIMOHHOH CeTH
"UHTepHeT", BK/IIOYAS NepeyeHb Y1eOHO-MeTOANYeCKOro obecneyeHus Aas
CAMOCTOSATEJIbHOM PadoThI 00y4aIOLINXCS 110 AUCHHUIIMHE

6.1. OcHoBHAas IMTEpaTypa

1. 1. Tapacosa, B. B. [lenoBoif ucmaHckuii sS3bIK : y4eOHHUK U MPAKTUKYM Ui OakanaBpuara u
maructpatypsl / B. B. TapacoBa. — 2-e uzn., ucnp. — M. : M3natensctBo FOpaiit, 2018. —
220 c¢. — (Cepus : bakanaBp u maructp. Axanemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-9916-
9623-4. — Pexum noctyna : www.biblio-online.ru/book/4D961D4F-8E82-45F4-AD44-
82FE1EA9AR71.

2. Kuens-Mskunen, M. U. VicnaHckuii sSI3bIK I COBEPIISHCTBYIONIUXCS | YUSOHUK JJis Oaka-
naBpuara u maructparypsl / M. U. Kuens-Msakunen. — 3-e uza., ucnp. u gon. — M. : 13-
natenbcTBO FOpaiit, 2018. — 198 c¢. — (Cepus : bakanaBp u maructp. AxageMUYECKUN
Kypc). — ISBN 978-5-534-03140-9. — Pexum noctyma : www.biblio-online.ru/book/
EO051CEFF-121F-464E-9F21-BC49C20BE40D.

3. Anzoategui V. T. El Jurista en el Nuevo Mundo: Pensamiento. Doctrina. Mentalidad - Max
Planck Institute for European Legal History, 2016. — 276 p. — Pexxum nmocrtyma: https:/
www.jstor.org/stable/j.ctvghvOh

4. QOdriozola L. A. Segregacion ocupacional por género y nacionalidad en el mercado laboral
espanol / Gender and Nationality Based Occupational Segregation in the Spanish Labor



https://www.jstor.org/publisher/mpielh
https://www.jstor.org/publisher/mpielh
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Market / Leire Aldaz Odriozola and Begofia Eguia Pefia // Reis: Revista Espariola de Inves-
tigaciones Sociologicas. No. 156 (Octubre-Diciembre 2016), Pp. 3-20. — Pexxum nmoctyma:
ttps://www jstor.org/stable/24898009

5. Ruiz J.r A. P. El efecto de la instruccion de estrategias conversacionales del oyente en las
conversaciones en espafiol y su influencia discursiva en chino // Hispania. Vol. 99, No. 3
(September 2016), pp. 407-422. — Pexum goctyna: https://www.jstor.org/stable/44112892

6.2. lonoiHMTEILHAS JIUTEPATypPa

1. Ky3uenona JLII. IIpakTuKyM 1o rpaMMaTHKE UCHAHCKOTO S3bIKa. V3bsBUTENbHOE HAKIIOHE-
Hue [OnextponHblil pecypc]/ Kysnenosa JI.IL— OnextpoH. TekcroBble aannbie.— CII6.:
KAPO, 2013.— 288 c.— Pexxum poctyna: http://www.iprbookshop.ru/26770.html.— 2bC
«IPRbooks»

2. KyrteeBa M.B. HayuHo-nomnyisipHble TEKCTbl Ha MCIAHCKOM S3bIKE M PEUEBBbIC 33JaHUS K
HUM [DJEeKTpOHHBINA pecypc]: yueOHo-meroanueckoe nocooue/ Kyreesa M.B.— DnekTpoH.
TeKcTOBble AaHHble.— M.: Poccuiickuil yHuBepcurer apyx0bl HapoaoB, 2013.— 56 c.—
Pexum noctyna: http://www.iprbookshop.ru/22194.html.— 9bC «IPRbooks»

3. MakapoBa T.H. doHeTnka HCHaHCKOTO si3blka. BBOAHBIA Kypc [DJIEKTpOHHBIN pecypc]:
y4eOHoe 1mocoOue ISl CTYJICHTOB BBICIIUX TeAarornueckux 3aBenenuil/ Makaposa T.H.—
OnexrpoH. TekcroBble naHHble.— CII6.: KAPO, 2013.— 176 ¢.— Pexum nocrtyna: http://
www.iprbookshop.ru/44547 — 9bC «IPRbooks»

4. Ywpuwmn, A. B. YueOHUK UCIIAHCKOTO s3bIKa. - M. : MockoBckuii auueid, 2011. - 416 c.

5. Michael Shelton Spanish Rhotics: More Evidence of Gradience in the System // Hispania. -
Vol. 96, No. 1 (March 2013), pp. 135-152. — OBC Jstor http://www.jstor.org/stable/23608459

6. Davies A. Spanish Spaces: Landscape, Space and Place in Contemporary Spanish Culture. -
Liverpool University Press, 2012. — Pexxum gocrtyma: https://www.jstor.org/stable/j.ct-
tSvimtd

6.3. YueOHo-MeTOIMUeCKOe 00ecniedeHre CaMOCTOATEILHOH PadoThI
1. Aramnos, B. C. . CounanbHO-IICUX0JIOIrMYECKUE JETEPMUHAHTBI KPEATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH
CTyneHTOB : MoHoTpadus / Aramnos, Banepuii Cepreesuy, /laBnerosa, Paga Yenosna. - M. : Ma-
keeB Urope BsuecnaBosuy, 2016. - 163 c.
2. Mogenb NO3UIMOHHOTO O0YYEHHSI CTYICHTOB [ DNEKTPOHHBINA pecypc|: TEOPEeTHUECKHUE OCHO-
Bbl U MeToauueckue pekomengauun/ W.b. IlusH [u ap.].— DneKTpOH. TEKCTOBbIC AaHHBIE.—
M.: MockoBckuii roposickoit neaarorndeckuii yuusepcutet, 2012.— 152 ¢.— Pexxum nocryna:
http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/27375.html.— 3bC «IPRbooks»
3. OObpazoBaTesbHble HHHOBALMU U MPAKTUKUA Kapbepbl : COOPHUK METOJNYECKUX MaTepHUajoB
u crateil / PAHXul'C npu IIpesunente P®. - M. : Jleno, 2015. - 192 c.
4. Tlcuxonorus agantauuu U couuaibHas cpera. CoBpeMeHHbIE IMOAXOJIbI, MPOOIEMBbI, Ie-
pcnektuBbl [DnexTpoHHblil pecypc]/ JLI. dukast [u np.].— DNEKTpOH. TEKCTOBbIE JaHHBIC.—
M.: ITep Co, 2007.— 624 c.— Pexum JOCTYTIA: http://
www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/7431.html.— 3BC «IPRbooks»
5. CouManbHO-TICUXOJIOTHYECKHUE ACTIEKTHI (POPMUPOBAHUS KYJIbTYPhl CaMOOOyJaromIeiics: opra-
Huzamu / A. S1. Hukonaes [u np.] / Bonpocs! icuxonoruu. - 2014. - Ne 6. - C. 44-52.

6.4. HopmaTuBHBIC IPABOBbIE JOKYMEHTHI (B XPOHOJIOTHYE€CKOM MOPAIKE)
1. KonBennus otHocutenbHO oOecniedueHus cBOOOAHOro ruiaBanus no CyslKoMy KaHaiy,
29 okts0ps 1888 r.
2. Horosop o llmuubeprene 1920 r.
3. Cratbu Cornamenus MexayHapoaHoro BamotHoro @onna 1944 r. (B coBpeMeHHOI pe-
JTAKIIAH ).
4. KonBenuus o MexyHapoaHoil rpaxaanckoii aBuanmu (Yukaro, 7 nexadps 1944 r.)


https://www.jstor.org/publisher/lup
http://www.jstor.org/stable/23608459
http://www.iprbookshop.ru/44547
http://www.iprbookshop.ru/44547
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3. Cornamenue o TpaH3UTE MPU MEXKAYHAPOIHBIX BO3AYIIHBIX coobmenusx (Yukaro, 1944
r.)

6. Cornamenue o MeXIyHapoOAHOM BO3AYyLIHOM TpaHcnopTe (Yukaro, 1944 r.)

7. VYeraB OOH 1945 r. u cratyt Mexnynapoanoro Cyaa OOH

8. Konennus o npusunerusix u ummynurerax OOH 1946 r.

9. KonBeHnnus o npenynpexaeHnn IpecTyIIeHus: TeHOL1a U HaKka3aHus 3a Hero 1948 r.
10.  MexaMepuKaHCKUNA JOrOBOP O MUPHOM pasperieHuu cropos 1948 r. (boroTckuii makr).
11. KouBeHuus 0 NpuBUJIETHUAX U UMMYHUTETaX CHELMAIU3UPOBAHHBIX yupexaeHuit OOH
1947 r.

12.  BceoOmas neknapaius mpaB yesnoBeka 1948 r.

13.  KonBeHuus o pexxuMe cynoxozacrsa Ha Jlynae 1948 r.

14.  JeneBckas koHBeHLUs 00 oOpallleHuu ¢ BOeHHOIIEHHbIMU 1949 1.

15.  KeneBckas KOHBEHLUS O 3alLUTE IPakJaHCKOIO HACEIEHHs BO BpeMs BOMHbI 1949 .

16.  Ilepssriit mpotokosn 1977 r. k JKeHeBCKUM KOHBEHIIUSAM O 3aIUTE KepTB BOWHBI 1949 T.
17.  KouBeHuus o 60pb0e ¢ TOProBiiel JHOABMU U C KCIUTyaTallMeld MPOCTUTYLIMH TPETbUMHU
muuamu 1950 r.

18.  KouBenuus o cratyce Oexenuen 1951 r.

19. T'aarckasg KOHBEHIMS O 3aIUTE KYyJIbTYPHBIX LEHHOCTEHM B CIIy4ae BOOPYKEHHOTO
KoH(uKTa 1956 . (C TOMOTHUTEIBHBIMH ITPOTOKOIAMHU)

20.  KoHBeHIMHM O IpaKJaHCTBE 3aMY’KHEH KEHIIUHBI 1957 1.

21.  Espomelickas KoHBeHLHUs O Bblgaue 1957 r.

22.  KoHBeHIMs O TEPPUTOPUAIIBHOM MOPE M IpUieKalen 308e ot 29 anpensa 1958 r.

23.  KouBeHuus 06 oTkpeITOM Mope oT 29 anpens 1958 r.

24.  KoHBeHIHs 0 KOHTUHEHTAIBLHOM Ienbde ot 29 amnpens 1958 .

25.  JloroBop 06 Antapktuke 1959 r.

26. Benckas KOHBEHIMS O AUIJIOMAaTUYECKUX CHoOIIEHUsAX 1961 r.

27. BeHckas KOHBEHLIMS O KOHCYJIbCKUX CHOLIEHUAX 1963 .

28.  Jlexnapauus O NPENOCTABICHUM HE3aBUCHMOCTH KOJOHHMAJIBHBIM CTPAaHAM M HapoJaMm
1960 r.

29.  MexnyHapoaHas KOHBEHLUSI 00 OTBETCTBEHHOCTH OIEPaTOPOB SAEPHBIX CyZ0B 1962 r.
30.  /loroBop O 3ampelieHuy UCHBITAHUN SIIEPHOTO OpPYKUS B aTMOC(epe U B KOCMUYECKOM
MPOCTPAHCTBE U MOJ Bojoi 1963 r.

31.  Jlexmapauus O HEIOMyCTHMMOCTH BMEILIATEIbCTBA BO BHYTPEHHHUE Jiea TOCyAapcTB, 00
OTpa’kJI€HUH X HE3aBUCUMOCTHU U cyBepeHuTera 1965 r.

32. MexIyHapOoAHbIi MakT 00 SKOHOMUYECKUX, COLMAIBHBIX U KyJIbTYpHBIX ITpaBax 1966 r.
33. MexIyHapOoaHBIH MaKT O rpakJaHCKUX U MOJIMTUYECKHUX IpaBax 1966 r.

34.  KouBeHIMS 0 TUKBUAALMYU BCeX POPM pacoBor AUCKpUMHHALMH 1966 T.

35.  JloroBop O NpUHIMIAX ACATEIBHOCTU I'OCYIApCTB 10 MCCIEAOBAHUIO U MCIOIb30BAaHUIO
KOCMHMYECKOI'0 IPOCTPAHCTBA, BKiItovast JIyHy u apyrue nebecHsle Tena 1967 r.

36.  JloroBop o 3ampemeHun siiepHoro opyxusi B Jlatunckorr Amepuke 1967 r. (Jdorosop
Tiarenonako ¢ MPOTOKOJIAMU)

37. CornamieHue O cCHacaHMM KOCMOHABTOB, BO3BPALlEHMM KOCMOHAaBTOB M BO3BpAalllEHUU
00BEKTOB, 3aMyIIEHHBIX B KOCMHYECKOE MTPOCTpaHCTBO 1968 T.

38.  JloroBop 0 HepacHpoCTpaHEHUH AEPHOTO OpYyxus 1968 T.

39.  BeHckas KOHBEHLIUS O MPaBe MEXIyHAPOAHBIX JOroBOpoB 1969 r.

40.  [lexmapauusi 0 IpUHLUIIAX MEXAYHApOJHOIO IpaBa, Kacaroulascs JIPYyXKECTBEHHbIX OT-
HOILIEHUI U COTPYAHUYECTBA MEKIY rocyaapcTBamMu B cooTBeTcTBUU ¢ ¥YctaBoM OOH, 1970 1.
41. KoueHuus o 00pb0e C HE3aKOHHBIM 3aXBaTOM BO3IYLIHBIX cyZ0B 1970 r.

42.  KonBeHLHMsA 0 ICUXOTPOIHBIX BeniecTBax 1971 r.

43.  KoueHuus o 0opb0e ¢ HE3aKOHHBIMHM aKTaMH, HalpaBJICHHBIMU MPOTUB 0€30MaCHOCTH
rpaxkaanckoit apuanuu 1971 r.
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44.  JloroBop 0 3aIpellleHUH pa3MEIleHUs Ha JHe MUpOBOro OKeaHa U B €ro Helxpax suep-
HOT'O OPY>KHS U IPYTUX BUJOB OPY>KHSI MACCOBOr0 YHMUTOXeHMs 1971 r.

45. KouBeHuus o 00ppOe ¢ HE3aKOHHBIMH aKTaMM, HANpPaBICHHBIMU MPOTHB 0€30IaCHOCTU
rpaxaaHckoi aBuanuu (Monpeans, 1971 r.)

46. KoHBeHLUS O MEXYHapOJAHOH OTBETCTBEHHOCTH 3a yIIepO, MPUUYMHEHHBIH KOCMHYECKH -
Mu oobekTamu 1972 r.

47.  Ipunnunsl CrokronsMmckoil konpepenmun OOH no okpykatorueit cpene 1972 r.

48.  KonBeHuus 0 3anpenieHUH pa3paboTKu, IPOU3BOACTBA U HAKOIUICHHUS 3a11acoB OaKTepuo-
Joruyeckoro (OMOJIOrMuecKoro) 1 TOKCHMHHOTO OPYKUs M 00 X yHUUYTOXeHUH 1972 r.

49.  KoHBeHIMs 0 MpeaynpexaeHIN TeHOIM/IA U HaKa3aHuu 3a Hero 1973 T.

50.  KonBeH1us 0 NpeaynpeXxIeHNN anapTenaa U Haka3aHuu 3a Hero 1973 r.

51. KonHBeHIHs O NpeIOTBPALLICHUH U HAKA3aHUU MPECTYIUICHUM IPOTUB JIMIL, MOJIb3YOIIHNX -
Cs1 MEXyHApOIHOM 3aIUTOM, B TOM YUCIIE JUIUIOMAaTHYECKUX areHToB 1973 r.

52. Omnpenenenue arpeccun (Pesomomnus ['enepanpaoii Accam6ien OOH, 24 ceccus, 14 ne-
Kabps 1974 r.).

53.  3axmouunTenbHbli akT CoBellaHus Mo 6e30macHoCTH U coTpyaHuuectsa B Espone 1975
T.

54.  KoHBEHIUS O pEerUCTpai 0OBEKTOB, 3aIyCKAEMBIX B KOCMHUYECKOE MPOCTPAaHCTBO 1975
T.

55.  JloroBop o NOCTOSIHHOM HeHTpanuTere u sKcIutyaTanuu [lanamckoro kaHana, 7 ceHTSIOps
1977 r.

56. BeHckast KOHBEHIIUS O MPABONPEEMCTBE TOCYIapCTB B OTHOLIEHUH JIOTOBOPOB 1978 T.

57. KoHBeHIus O BO3MEUICHMH BpeAa, IPUUMHEHHOIO MHOCTPAHHBIM BO3YIIHBIM CYIHOM
TPETbUM JIMLIaM Ha noBepxHocTu 1978 r (B COBpeMEHHON pefakiuu, ¢ YYeTOM JOMOJIHEHUH,
BHECEHHBIX MOHpeaIbCKUM NpoToKojoM 1978 1.)

58.  CornanieHue o IesTeNIbHOCTH rocyaapcTB Ha JIyHe u apyrux HeGecHbix Tenax 1979 r.

59.  Kousenmus OOH o 6opb6e ¢ 3axBaTom 3a10KHUKOB 1979 1.

60. KoHBeHIUS O 3allpellleHud WIM OTPAHUYEHUH NPUMEHEHMs] KOHKPETHBIX BUJOB OObIU-
HOTO OpYXMWsI, KOTOpPbIE MOTYT CYMTAaTbCi HAHOCALUIMMM YpPE3MEPHBbIE IOBPEKICHUS WU
MMEIOIIMMH Hen30upaTenbHbii xapaktep, 10 oktsaops 1980 r. (¢ mpoTokosaMn).

61. Jlexmapanus 0 HEJONYCTUMOCTH MHTEPBEHIMM M BMEIIATEIbCTBA BO BHYTPEHHHE Je€ia
rocynapcts 1981 r.

62.  Konsenuus OOH no mopckomy npasy 1982 r.

63.  KonBeHuus 00 0xpaHe MOPCKUX JKUBBIX pecypcoB AHTapKTHKU 1982 r.

64.  Manunbsckas JeKiapanys 0 MUPHOM pa3pelieHud MEXyHapOIHbIX CIIOPOB OT 15 HOs0-
ps 1982 1))

65. BeHckas KOHBEHLMS O IPaBONPEEMCTBE TOCYAApCTB B OTHOIIEHUU T'OCYJIAapCTBEHHOMN
cOOCTBEHHOCTH, TOCYIAPCTBEHHBIX apPXUBOB U TOCYIapCTBEHHBIX J0JTr0B 1983 1.

66.  KoHBeHIMS NPOTUB NBITOK U JPYTUX JKECTOKUX, OECUEIOBEUHBIX MM YHH)KAIOLIUX J0-
CTOMHCTBO BUI0B oOpailieHus: U Haka3zaHus 1984 r.

67. JloroBop o Oe3bsaepHoii 30He B FOxHoM vactu Tuxoro okeana 1985 r. (Horosop Pa-
potonra, u Il JlomostHUTETEHBII TIPOTOKOJT).

68. BeHckas KOHBEHLIMS O IIPAaBe JIOTOBOPOB MEXIY TOCYJapCTBaMU U MEXIyHapOAHBIMU
OpraHU3alMsIMH I MEX]Ly MEKIYHApOJHBIMU opraHu3anusmu 1986 r.

69.  KouBenuus o npasax pedenka 1989 r.

70.  KonBeHuus 00 orepaTuBHOM OIOBEUIEHUH O siiepHOU aBapuu 1986 r.

71.  KoHBeHIUs 0 MOMOILY B CIy4yae SAEPHOM aBapuy WM paJuallMOHHOW aBapUiHON cUTya-
mun 1986 .

72.  KouBeHuus o 60pr0e ¢ HE3aKOHHBIMM aKTaMH, HalpaBJIEHHBIMH NPOTHUB 0€30MaCHOCTH
MOPCKOT'0 CyJI0XOACTBa, 1988 r.

73.  KouBenuus o 6oprbe ¢ BepOOBKOIi, NCHIOIb30BaHUEM, (DMHAHCUPOBAHUEM U O0yUYEHHUEM
HaeMHHKOB 1989 r.
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74.  ba3enbckas KOHBEHLIMS O KOHTPOJIE 32 TPAHCTPAHUYHOM IEPEBO3KOM ONACHBIX OTXOJ0B U
ux ynainenuem 1989 r.

75.  Cornamenue o coznanuu Conpyxecrsa HezaBucumbix rocynapers, 1991 r.

76.  KonBeHus 00 OLIEHKE BO3JICHCTBUS Ha OKPY’KAIOLIYIO CpEAY B TPAHCIPAaHUYHOM KOHTEK-
cre 1991 r.

77.  PamouHas KoHBeHIUS 00 u3MeHeHuM kinumara 1992 r.

78.  Jlorosop no otkpsiToMy HeOy (Bena, 21 mapta 1992 r.)

79.  IIpunuunsl Kondepenuun OOH no okpy:xaromeit cpene u pazpurtuio B Puo-ne-Xaneiipo
1992 1.

80.  Koncturynusa Poccuniickoit @enepanum 1993 r.

81.  KonBeHIMs 0 IpaBOBOM MOMOILIY U IPABOBBIX OTHOLIEHUAX 10 FPAXKAAHCKUM, CEMEHHBIM
Y YroJIOBHBIM jenam 1993 r.

82.  YcraB MexnayHnapoanoro tTpudynana o FOrocnasuu 1993 r.

83.  VYcraB Mexaynapoanoro tpubOyHana o Pyanne 1994 r.

84.  Mappakenickoe cornamenue o co3ganuu BeemupHoit Toprosoit Opranuzanuu 1994 r. (¢
MPUIIOKEHUSMU ).

85.  JloroBop O 30He, cBOOOAHON OT siaepHOro opyxus B Adpuke or 23 wurons 1995 r.
(HdoroBop Ilennnmada).

86.  @enepanpHblil 3ak0oH "O MeXITyHapoIHBIX norosopax Poccuiickon ®enepanuun” 1995
r. //Cobpanue 3akoHoaarenbcTBa Poccniickoit deneparuu. 1995. Neo 29,

87.  JloroBop 0 BCEOOBEMITIONIEM 3aMpEIeHNH UCIIBITAaHUN sifiepHOTro opyxust 1996 .

88.  KonBeH1us 0 3anpemeHny NpoTUBONEXOTHBIX MUH 1997 T.

89.  MexayHapoaHas KOHBEHIHS 0 60prOe ¢ 60MOOBBIM Teppopu3zmom 1997 r.

90.  Pumckwuit CtatyT MexayHapoaHOTO YrojioBHOTO cyaa 1998 r.

91.  KouBeHuus uis yHU(PHUKALUNA HEKOTOPBIX MPABUI MEKAYHAPOIHBIX BO3IYIIHBIX IEPEBO-
30k (Monpeans, 1999 1.)

92.  MexnyHapoaHas KOHBeHLUs 0 60pb0e ¢ huHaHCcHpoBaHUEM Teppopu3ma 1999 r.

93.  IManepmckas xoueHuus OOH mpoTuB TpaHCHALIMOHAIBHON OpraHU30BaHHOM MPECTYII-
Hoctu 2000 r.

94. Illanxaiickast KOHBEHLIU O OOpHOE C TEPPOPU3MOM, CEMapPaTU3MOM U SKCTPEMHU3MOM
2001 r.

95.  ®enepainbHblil 3aKoH OT 25 urosig 2002 r. "O npaBoBOM I0JIOKEHUH HHOCTPAHHBIX IPAXK-
naH B Poccuiickoit ®eneparuun” 2002 r.

96.  Kousennus OOH npotus koppynuuu 2003 r.

97.  MexnyHapoaHas KOHBEHLIUs1 0 60pb0e ¢ aktamu sjepHoro teppopusma 2005 .

6.5. UnTepHeT-pecypcesbl
HNndopmanmonno-npasosas 6a3a "Koncynprant [Lmtoc" — http://www.consultant.ru
HNudopmanmonno-mnpasosas 6aza "["apant Cepsuc" — http://www.garant.ru
Opranuzauus O6benunenHbix Hamwmii — http://www.un.org/russian/
Karanor 10KkyMeHTOB 10 MeXIyHapoAHOMY paBy —http://list.ru/catalog/11415.html
[IpaBa uenoBeka B MEXAYHapOJHOM IpaBe — http://www.hrw.org/mssian/
Odunmaneueii  caiit  EBpomeiickoro Coro3a (Ha Bcex O(HUIMATBHBIX S3bIKAX) -
WWWw.europa.eu.int
7. Oduumanpuelii caiit OpraHuzanuu Mo O€30MacCHOCTH M COTpyaHHuYecTBY B EBpome -
WWW.0Sce.org/ru
8. OdunmaneHbiii caiit MexayHaponHoro Komurera Kpacnoro Kpecra - www.icrc.org
9. Pazgmen odummanpHOoro caiita OOH, mocBsImeHHBIH MEXIyHapogHOMY TmpaBy - http:/
www.un.org/ru/law/
10. Caiit MunucrepcTBa HHOCTpaHHBIX Aen PO - http://www.mid.ru
11. http://www.government.gov.ru — Odunuanbusiii caiit [IpaButensctsa PO.
12. Ilocnanus Ilpesunenta Poccuiickoit @enepanun Penepanibnomy CoOpanuto Poccuiickoit

AN NS e
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http://www.garant.ru/
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®enepanuu - http://www.kremlin.ru/events
13. Poccuiickas razera - http:/ www.rg.ru/

14. Xypuan «Poccus B rnobansHo# monutuke» http://www.globalaffairs.ru/

15. XKypnan «MexayHapoanas sku3Hb» http://www.interaffairs.ru/

16. Xypnan «BecTHUK MEXIyHAPOAHBIX OpraHu3aiuii» http://www.iorj.hse.ru/

17. XKypnan Kopnoparmmn POHJI (The RAND Corporation) http:/www.rand.org/

18. Xypuan Coera no mexayHapoaHbiM otHomeHusM (Council on Foreign Relations) http://
www.cfr.org/

19. Xypuan ®opyma raobanbHoit monutuku (Global Policy Forum) http:/www.globalpoli-
cy.org/

20. Xypuan KoponeBckoro nHCTHTYTa MeskayHapoaHbix otHomeHui (The Royal Institute of In-

ternational Affairs) http://www.chathamhouse.org/
21. IlpaBo MexTyHapoAHOI Toprosiu http://www.miripravo.ru/

22. Unpopmaunonssiii cepsep «Teppopusm» http://www.infa.ru/map/terror/index.html
23. Ilopran no 3akoHonaTenscTBy EBponeiickoro Coro3a http://europa.eu.int/eur-lex .

6.6. Unble HCTOYHUKH
1. Trine Villumsen Berling Bourdieu, International Relations, and European security //
Theory and Society. Vol. 41, No. 5 (September 2012), pp. 451-478
2. bypemr O. B. TocymapcTBeHHOE ympaBieHHE HKOHOMHKON peruoHa // Poccuiickoe
MpeANPUHUMATENLCTBO. - 2012. - Ne24. - C. 222-228.
3. I'nobanpHble nucOanaHchl U KpU3HCHBIE sBJIEHUsI B MUPOBOM skoHOMUKe. YacTs I = Global
imbalances and world economic crisis. Part [ / [mon pen. A.W. baxxana (otB. pen.) u ap.] . — M. :
Wn-t EBponsl PAH : Pyc. cysenup, 2013. — 128 c.
4. 3unospeBa E.C., Kazanues A.A. CnoxHocts MupoBoi nonutuku: K Bompocy o HOBOM
METOIOJIOTHH aHanu3a // MupoBasi 5KOHOMHKA U MexAayHaponaHbie otHomeHus. 2015. Ne 4. C.
58-67.-. OBC elibrary http://elibrary.ru/item.asp?id=23375660
5. Kuynr M.A. Lenrp-nepudepuiinsie otHomeHuss B EBpone: nemorpaduueckuil acnekr //
MupoBas s5KOHOMHUKA M MexIyHapoaHbele oTHomeHus. 2015. Ne 2. C. 58-67. - OBC elibrary
http://elibrary.ru/item.asp?id=23050982
6. Konnparses B.b. Baxuelimue cekropa MUpoBOoW 3KOHOMUKHM B 2013 1. [DneKTpoHHBII
pecypc] / B.b. KonaparseB // IlepcnextuBbsl. @oHa ucropuyeckoi mnepcrnekTuBbl. — 2013. -
http://www.imemo.ru/index.php?page 1d=645&id=2566
7. JlorsuHoBa, M. B. TocynapcrBenHoe ympaiieHue B chepe KOOpAMHALNN MEXKTYyHAPOIHBIX
U BHEIIHEIKOHOMUYECKHX cBA3el cyObekToB Poccuiickoit denepanuu / AAMUHUCTPAaTUBHOE U
MyHHULIMIIAJIbHOE paBo. - 2015. - Ne 11. - C. 1149-1156.
8.  MexIyHapoaHble OTHOIICHUS: TEOPUH, KOH(IMKTHI, ABMKCHMS, OpraHU3aluu: ydeOHOe
nocobue - M.:Anbda-M : UHOPA-M, 2012. — 336 c.
9. MexnyHaponusie s3koHomMuuyeckue otHomeHus/[lon pen. B.E.Peibankuna. - M.: KOHUTU-
JAHA, 2013. - 647 c.
10. Huxutuna O. MexayHapoaHble OTHOLIEHUS M MHUpOBas MOIMTHKA. M.: AcnekT-mpecc,
2012. - 153 c.
11. CoBpemeHHblE MEXJIyHapOAHble OTHOULICHUsA. Y4eOHMK mnox pexa. TopkyHoBa A.B.,
Mansruna A.B. — M.: Acniekr [Ipecc, 2014. — 560 c.
12. Tpodumosa M.H. BPUKC u pa3BuBaromuecs CTpaHbl B CHUCTEME MHUPOXO3HCTBEHHBIX
CBA3CH: CABUTH B MeXayHapomHoMm nBmwkeHun kanurtana / WM.H. Tpodumona // Bompock
cratuctuku. — 2012. — Ne 3. — C. 54-63.

7. MarepuaJibHO-TeXHHYeCKasl 0a3a, HH(POPMALMOHHbIE TEXHOJOIHH, IPOTPAMMHOE
ob0ecrieyenre 1 MHGOPMALMOHHBIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI
Jliis mpoBenieHust 3aHATUH 10 AUCHUILIMHE HEOOXOAUMO CIIeyIoIee MaTepUaIbHO-TEXHUUECKOe
oOecrieueHue: yueOHbIe ayJUTOPUU JUIsI IPOBEAEHUS 3aHATUI CEMHUHAPCKOTIO THIA, TPYNIOBbIX U
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UH/IMBUYaJIbHBIX KOHCYJbTAllMi, TEKYLIero KOHTPOJII M TIPOMEXKYTOUYHOM aTTecTaluH,
TIOMEIIEHUS TSI CAMOCTOSITEIBHOM PabOoTHI.

[Tporpammuoe obecmneuenue: Microsoft Windows 10 LTSB 1607, Microsoft Office Professional
2016.

WNudopmanmonnsle crnpaBounble cuctembl: Hayunas Oubamoreka PAHXul'C. URL:
http://lib.ranepa.ru/; Hayunas AJIEKTPOHHAS oubamorexa eLibrary.ru. URL:
http://elibrary.ru/defaultx.asp; HaumonanpHast snextponHas Oubmanoreka. URL: www.nns.ru;
Poccuiickas rocymapctBennas OuoOnmumorexka. URL: www.rsl.ru; Poccuiickas HanmoHaibHas
oubmmorexka. URL: www.nnirru; OnektponHas  O6ubmuorexka  Grebennikon.  URL:
http://grebennikon.ru/; OnexTpoHHO-OMOAMOTEUHass cucremMa W3narenbctBa «Jlanb». URL:
http://e.lanbook.com; DnekrponHo-GubmHoTeunas cucrema FOPAUMT. URL: http:/www.biblio-
online.ru/.
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